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1. IlepeyeHb KOMNETEHHMH ¢ YyKa3aHHeM JTanoB HuX (OPMUPOBaHHMS B Mpollecce OCBOEHHS

o0pa3oBare/IbHON MPOrPaMMbl

KO[[ 1 HAMMCHOBAHUEC KOMIICTCHIINN

Oransl hopMHUPOBAHUS

YK+4; CriocobeH OCyITIeCTRISTH JIETIOBYEFO KOMMYHHKAIMEO B YCTHOM 1
MMCBMEHHOM (bopMax Ha TOCYIAPCTBEHHOM sBblke  Poccuiickoid
Deriepal v ¥ MTHOCTPAHHOM(BIX) SBBIKS(aX);

VYK-4.1. 'paMOTHO U SICHO CTPOUT IUATIOTMYECKYIO pE€Ub B
pamMKax MEKIUYHOCTHOTO ¥ MEKKYJIBTYPHOTO OOIIEHUS Ha
rocynapctBeHHoM si3bike Poccuiickoit ®Penepanuu U
WHOCTPAHHOM SI3BIKE

VYK-4.2. JleMOHCTpUpYET YMEHUE OCYLIECTBIISThH JIEJIOBYIO
MEPENNUCKY Ha TOCYIapCTBEHHOM sA3blke Poccuiickoit
Qenepallii U HUHOCTPAHHOM  $I3BIKE C  Y4YETOM
COIIMOKYJIBTYPHBIX OCOOEHHOCTEH

VK-4.3.  JleMOHCTpUpYET  CIIOCOOHOCTh
BOCIPUHUMATh W  HCIOJNB30BaTh  HH(pOpManuio Ha
WHOCTPAaHHOM SI3bIKE, TIOJYYCHHYIO M3 TI€YaTHBIX U
JIIEKTPOHHBIX HMCTOYHUKOB JIJISl PELICHUS CTaHAAPTHBIX
KOMMYHHMKAaTHBHBIX 3a]1a4

HaxoJuThb,

1.Paboma na yueoHwlx 3aHAMUAX
Pazmen |
2.Camocmoamenvnasn paboma
(Oomawnue 3a0anus u m.o.)
Pazngensr I-11
3.Hanucanue meopueckux paoom
(0oknaowl, coodbwenus, ycce)

Tembl 1151 00y4aIOMUXCsl IO BBIOOPY

OI1K-1; CriocodeH NpUMeHsITh CHCTEMY JIMHIBUCTUUECKHX 3HAHUIA 00
OCHOBHBIX  (DOHETMHECKMX,  JIGKCHUYECKHMX,  IpPaMMArnyecKuXx,
CJIOBOOOPA30BATENBHBIX SIRICHISX, Oporpadyt W TyHKTyamd, O
3aKOHOMEPHOCTIX  (DYHKLIMOHMPOBAHMST M3Y4aeMOr0  MHOCTPaHHOTO
SIBBIKA, €10 (DYHKIMOHATHHBIX Pa3HOBIITHOCTSIX;

OIIK-1.1. AHanu3upyer OCHOBHBIE SIBJIEHUS U MPOLIECCHI,
oTpaxkaromue (yHKIHMOHHUPOBAHUE S3BIKOBOTO  CTPOS
M3y4aeMOTr0 MHOCTPAHHOIO s3blKa B CHHXPOHUU U
JTMaXpPOHUU.

OIIK-1.2. HHTeprpeTupyeT OCHOBHBIE IPOSBIICHUS
B3aMMOCBS3M S3BIKOBBIX YPOBHEM M B3aMMOOTHOILIEHUS
MIOJICUCTEM SI3BIKA.

OIIK-1.3. IlpuMeHseT NOHATHUIHBIA anmmapar H3ydaeMoiu
JUCIUILIMHBI.

1.Paboma na yueoHbIX 3aHAMUAX
Paznensr I-11
2.Camocmoamenvnasn paboma
(Oomawnue 3a0anus u m.o.)
Paznensr I-11
3.Hanucanue meopueckux padom
(0oknaowl, cooduenus, Icce)

TeMmbl 7151 00y4arOIIUXCS IO BBIOOPY

OI1K-3; CriocobeH mopoxaars ¥ MOHAMATh YCTHbIE M TMCBMEHHbIE
TEKCTbl Ha M3y4acMOM HHOCTPAHHOM SBBIKE IIPUMEHUTEIBHO K
OCHOBHPIM  (DYHKIMOHATBHBIM ~CTWIBIM B OQUMIMATBHON U
Heo(prIMaTBHOM chepax OOLIeHYS,

OIIK-3.1. MHTepnperupyeT KOMMYHHMKATHBHBIE LEJIH
BBICKA3bIBAaHMUS,  MOJHO  BBIABISET  PEJICBAaHTHYIO
uHpopmaruio, aJIeKBaTHO uaeHTUDUIIpPYET
NPUHAAICKHOCTh BBICKAa3bIBaHUS K OQHIMATBHOMY,
HEUTpadbHOMYy U HEO(ULHAIBLHOMY  PETUCTpaM
o011eHusl.

OIIK-3.2. Tlepemaer ceMaHTHYeCKYH0 HHGOpPMALIUIO, a
TAaK)K€ CTWIACTUYECKYI0 M KyJIbTYpPHYK KOHHOTAIMIO
A3BIKOBBIX ~ €AMHMII, HCIOJIB3YEMBIX B  YCTHOM |
NUCbMEHHOW KOMMYHUKAIIHH.

1.Paboma na yueoHbIX 3aHAMUAX
Pasgensr I-11
2.Camocmoamenvnasn paboma
(Oomawinue 3a0anusn u m.o.)
Pasznensr I-11
3.Hanucanue meopueckux paoom
(0oknaowl, coobuenusn, ycce)

TeMmbI 7151 00yYarOIIUXCS IO BBIOOPY




OIK+4; Crioco0eH OCyIIECTRISITh MEKBI3IKOBOE M MEKKYITBTYPHOS
B3AMMOICHCTBYE B YCTHOM ¥ MIMCBMEHHON (hopMax Kak B OOIIIEH, TaK 1
pohecCHOHATEHOM cpepax OOILICHHSL.

OIIK-4.1. Nnentudunupyer JIMHTBOKYJIbTYPHYIO
cnenuduKy BepOATbHON U HEBEPOATBLHOU JCSITELHOCTH
Y4aCTHUKOB MEXKYJIbTYPHOTO B3aUMO/ICHCTBUS.

OIIK-4.2. Hcrnonb3yeT MOJEIH THUIHUYHBIX COLUAIBHBIX
CUTyallull U ATUKETHbIE (POPMYIIbI, IPUHSITHIE B YCTHOU U
MMAUCbMEHHOU MEKbA3BIKOBOM 51 MEXKKYJIBTYPHOU
KOMMYHHKAIIH.

1.Paboma na yueoHblx 3aHAMUAX
Paszmensr I-11

2.Camocmoamenvnasn paboma
(Oomawnue 3a0anus u m.o.)
Pazngensr I-11

3.Hanucanue meopueckux paoom
(0oknaowl, coodbwenus, Icce)

Tewmbl 111 00y4arOMUXCsl IO BEIOOPY

2. Onucanue mokasare/jieii U KpUTepHeB OLEHHMBAHUS KOMIIETEHIHMH HAa Pa3jIMYHBIX ITamax HX

(l)OpMHpOBaHI/Iﬂ, OINMCAaHHuEC IIKAJI OHCHUBAHUA

- OnenuBaembl | - YpOBEHb - Oran - Onucanue - Kpurepun | - llkana
e chopMupoBaHHOCT | (OPMUPOBaHUS | TOKa3aresei OLICHUBAHUs | OLICHUBAaHUA
KOMIIETEHIIMA | U
YK-4 [Hoporossrit 1. Pabora Ha 3HAaTh: STHYECKUE Boinonnenne | Ilxana
y4eOHBIX HOPMBEI KYJIBTYp TECTHPOBAHUS | OLICHUBAHUSI
3aHATHAX U3y4aeMBbIX SI3BIKOB, , TECTHUPOBAHU
2. 0OIIEKyTBTYpHBIE BBITIOJIHEHUE | 51
CamocTosiTeNlbHa | YHUBEPCATUH, KoHTponbHOrO | IllKama
st paboTa MPUHIMITEI YCTHOTO U | 33/1aHus, OLICHUBAHUSI
MUCbMEHHOTO MIOATOTOBKA KOHTPOJIBHOT
o0rieHus JOKJana 0 3aJaHus
‘YMeThb: HaX0OUTh Ixana
MYTH K OLICHUBaHUS
COTPYAHUYECTBY Ha JOKJIa1a
OCHOBE MTPHUHIUIIOB
YBa)KeHHUS
cBOEOOpasus
WHOSI3BIYHOM KYJIBTYPBI
Y IIEHHOCTHBIX
OpUEHTALUN
WHOSI3IYHOTO COLIMyMa
IIponBuHyTHIN 1. Pabora Ha 3HaTh: STHYECKHE Bemonuenne | Hkana
y4eOHBIX HOPMBI KYJIBTYp TECTHUPOBAHHS | OLIEHUBAHUS
3aHATHAX U3y4YaeMBbIX SI3BIKOB, , TECTUPOBAHU
2. OOIIEKYIBTYPHBIE BBITIOJTHEHUE P
CamocTosiTeNlbHa | YHUBEPCAIUH, koHTponbHOTO | [llKama
s pabora NPUHLMITEL YCTHOTO M | 33/1aHus, OLICHUBaHUS
MUCBMEHHOTO MOJITOTOBKA KOHTPOJBHOT
oOIIeHHs JIOKJIaja, 0 3aJIaHus
YMeTb: HAX0IUTh MOATOTOBKA [kana
MYTH K cooOuieHus, OLICHUBaHUS
COTPYJIHUYECTBY Ha NpakTHYecKas | JIOKJajia
OCHOBE IIPUHIIMIIOB MOATOTOBKA [kana
YBa)KEHUS OLICHUBaHUS
cBoeoOpasms COOOITICHUS
VHOSI3BIYHOU [MIxana
KYJIBTYPBI H OLICHUBAHUSI




IICHHOCTHBIX
OpUEHTALINH
HHOS3BEIYHOTO
coluymMa

Biaagern: HaBEIKAMH
B3alMOJICUICTBUS C
WHOS3BIHBIMH
KyJIbTypaMu C
MO3ULUHI KyJBTYPHOTO
penATUBU3MA U

MIPAKTUIECKO
¥ IIOATOTOBKU

TOJICPAHTHOCTH
OIlK-1 IToporossiii 1. PaGora Ha 3HaTb: OCHOBHBIC Bemonuenune | [lkama
yueOHBIX (oHeTHUECKHE, TECTUPOBAHUS | OLICHUBAHUSA
3aHATHAX JIEKCUYECKHe, , TECTUPOBAHU
2. rpaMMaTH4YECKUE, BBIMIOJIHEHUE | 5
CamocrosTens- cinoBooOpaszoBaresibHbl | KOHTpoJdbHOTO | IllKama
Has pabora € SIBJICHUS U 3a/1aHus, OIIEHWBAHU
3aKOHOMEPHOCTH ITOJITOTOBKA KOHTPOJIHHOT
(YHKIIMOHUPOBAHHS JIOKJIaga 0 3aJaHus
H3y4aeMoro [MIxana
WHOCTPAHHOTO S3bIKA, OIICHUBaHU
ero (yHKIMOHAIBHBIX IOKJIaza
pa3HOBUIHOCTEN
‘YMeTb: NpUMEHSTh
MOJTyYeHHbIE 3HAHUS O
3aKOHOMEPHOCTSIX
(YHKIIMOHUPOBAHUS U
(YHKIIHOHATBHBIX
Pa3HOBHUIHOCTSIX
€JMHHUL] U3y4aeMOro
SI3BIKA IS PELICHHS
po(heCCHOHATBHBIX
3a1a4
[IponBuHyTHIN 1. Pabora Ha 3HATh: OCHOBHBIE Bemmonnenne | Illxana
y4eOHBIX (doHeTHYECKUE, TECTHUPOBAHUS | OIICHUBAHUS
3aHATHAX JIEKCUYECKHE, , TECTUPOBAHU
2. rpaMMaTH4YecKue, BEHITIOJIHEHUE | 5
CamocrosTenb- cioBooOpa3zoBaresibHbl | KOHTpoJdbHOTO | IllKama
Has paboTa € SIBIIHUS U 3a/1aHus, OTICHUBAHUS
3aKOHOMEPHOCTH MOJITOTOBKA KOHTPOJIHHOT
(YHKIIMOHUPOBAHHS JIOKJIaja, 0 3aJlaHus
M3y4aeMoro MOJTOTOBKA [Ixana
WHOCTPAHHOTO 53bIKa, | COOOIIEHMUS, OIICHUBaHU
ero QyHKIIMOHANBHBIX | MIPAKTHYECKas | JOKIaaa
Pa3HOBUIHOCTEM MOJTOTOBKA [Ixana
YMeTh: TPUMEHSATh OLICHUBAHUS
MOJIyYCHHbIE 3HAHUA O cooOmIeHus
3aKOHOMEPHOCTAX [MIxana
(YHKIIMOHUPOBAHHS U OTICHUBAHUS
(DYHKIIMOHATEHBIX MIPaKTUYECKO
Pa3HOBUIHOCTSIX 1 IOATOTOBKHU

€IUHULL U3y4YaeMOoro
SI3BIKA JIJIST PELICHHUS
npohecCHOHATBHBIX
3a7a4

Baagern: cuctemoit




JTIUHTBUCTUYIECKUX
3HAHMUH, BKIIOYAIOIICH
B ce0s 3HaHWe
OCHOBHBIX
(hOHETUYECKUX,
JICKCUYECKHUX,
rpaMMaTHYECKHX,
CJI0BOOOpa3oBaTeIbHbBI
X SIBJICHUWN U
3aKOHOMEPHOCTEM
(YHKIIHOHUPOBAHUSA
M3y4aeMoro
WHOCTPAHHOTO SI3bIKa,
ero QyHKINOHATBEHBIX

Pa3HOBUIHOCTEN
OIIK-3 [ToporoBerit 1. Pabora Ha 3HaTh: MapKepsI Brmonmaenne | Ilkama
y4eOHBIX COOTBETCTBYIOIIHNX TECTUPOBAHUS | OICHUBAHUS
3aHATHAX PETUCTPOB U CTUJIEH , TECTUPOBAHU
2. YCTHOM U MHUCbMEHHOU | BBIIOJIHEHUE | 4
CamocrosiTenb- peun KoHTponbHOro | Ikana
Has paboTta YMmeTnb: paznudaTh 3a/1aHus, OLIEHUBaHUS
perucTpsl OOIICHUS B | TOATOTOBKA KOHTPOJILHOT
YCTHOW U MUChbMEHHOM | IOKJIaja 0 3aJIaHUs
peun (ohuIHaTbHEIH, [Ixana
HEUTpAJIbHBIH, OLICHUBaHUSA
HeopHIMAaTHHBIN) JOKJIaaa
[IponBunyTHII 1. PaGora Ha 3HaTh: MapKephl Brimonuenue | kana
y4eOHBIX COOTBETCTBYIOIINX TECTUPOBAHUS | OLEHUBAHUS
3aHATHAX PETUCTPOB U CTUJIEH , TECTUPOBAHU
2. YCTHOM U MHUCbMEHHOM | BBIIOJIHEHUE | 4
CamocrosTenb- peun koHTposibHOro | Illkama
Has paboTa YMmeThb: paznudaTh 3a/1aHus, OLIEHHWBaHUS
pETHUCTpPHI OOIIEHUS B | MOITOTOBKA KOHTPOJIHLHOT
YCTHOHM ¥ MMCBMEHHON | JTOKJIaja, 0 3aJlaHus
peun (obUIMaNbHBIA, | MOATOTOBKA [MIxana
HEUTpaJIbHBIH, co001IeHMS, OIICHMBAHUS
Heo(PHUIMATHLHBIN) MpaKTHYEeCKas | JOKIaaa
Baagers: IIOJIrOTOBKA [MIxana
0COOEHHOCTSIMH OLICHUBAHUSI
OUIHATHEHOTO, CO00IIeHUSA
HEUTPaNIbHOIO U [xana
HEo(UIHATHHOTO OLIEHHWBaHUS
perucTpoB OOIICHHS MIPaKTHIECKO
¥ HOATOTOBKU
OIIK-4 [Toporoserit 1. Pabora Ha 3HaTh: OCHOBHBIE Brimonnenune | Hlkana
y4eOHBIX STHKETHBIE (DOPMYIIBI TECTUPOBAHMS | OLICHUBAHUSA
3aHATHAX M3y4aeMoro , TECTUPOBAHU
2. WHOCTPAHHOIO SI3bIKa | BBIMOJIHEHUE | 5
CamocrosTens- YMeTh: ucrions30Barthk | koHTpoibHOro | Ilkama
Has pabora JTHKETHBIE (QOPMYIIBI B | 33/1aHUS, OILIEHWBAHUS
BepOaIbHON U MOJTOTOBKA KOHTPOJILHOT
HeBepOaIbHON JIOKJIaja, 0 33JIaHUs
KOMMYHHUKAIHH MOJTOTOBKA [xana
COMIaCHO KOHTEKCTY pedepara OILICHUBAHU




CUTYaIllH pedepara
[Ixana
OLICHUBaHU
JOKJIaza
IIponBuHYTHIN 1. Pabora Ha 3HaTh: OCHOBHbIE Bemonuenne | Ilkana
yueOHBIX STHKETHBIE (DOPMYITBI TECTUPOBAHUS | OLICHUBAHUSA
3aHATHAX M3y4aeMoro , TECTUPOBAaHU
2. WHOCTPAHHOTIO SI3bIKA | BBINIOJIHEHUE |
CamocTosTens- YMmeTh: ucrons3oBathk | koHTpoibHOro | Ilkama
Has paboTta 3TUKETHbIE (DOPMYIIBI B | 3aJaHUs, OLICHUBaHUs
BepOaJIbHON U MIOJrOTOBKA KOHTPOJIBHOT
HeBepOaIbHON JIOKJIaza, 0 3a1aHUs
KOMMYHHKaIH MOJTOTOBKA [Ixana
COMIACHO KOHTEKCTY cooOuieHus, OLICHUBaHU
CUTyallul MpaKTUYeCKas | JOKJIaaa
Biaagern: MHOATOTOBKa IITkana
CIOCOOHOCTBIO OLIEHUBAHUS
MPUMEHATH U3yUYCHHbIE cooO11eHust
STHKETHBIE (POpMYITBI B [Ixana
BepOaJIbHOHN U OLICHUBaHU
HeBepOaIpHON MIPAKTHIECKO
MEXKYJIbTYpPHOU W MOATOTOBKH
KOMMYHHUKaIH

2.2.

HIkaJbl oneHUBAHUA KOMIETEHIH I

YpoBeHb c(hpopMUPOBAHHOCTH KOMIIETEHIMHU

IIIxana oneHuBaHUA

IIpoaBUHYTHIN YPOBEHb

Kowmmerenius chopmupoBaHa TOTHOCThIO, OakanaBp
BJIaACCT 0a30BLEIMH 3HAHUSIMU )51 MeEeTOAaMH
OCYILLIECTBJIECHUSI  MPAKTUYECKOM  JEATENBHOCTH  TIO
M30paHHOMY HaIPaBJICHUIO.

81-100 «oTiauyHO»

CchopmupoBanbl 6a30Bble CTPYKTYphl 3HaHUH, OakaiaBp
BIaeeT OOIIMMHU TOJIOKEHUSIMA TEOPUHM W  HMEET
[epPBOHAYAJILHBIN OIBIT PELICHUs TPAKTHYECKUX 3aa4

61-80 «xopormio»

IloporoBblii ypoBeHb

CdopmupoBanbsl 0a30Bble CTPYKTYphl 3HAHHM, MMeeTcs
HEKOTOPBI ONBIT UX IPUMEHEHHUS, HO JOIyCKAIOTCs
OIIMOKY MpY PELICHUH NMPAKTUIECKUX 3a/1a4

41-60 «yI0BIETBOPUTEIBHO»

baxanaBp UMeeT crnaboe IIpEJICTaBICHHE 0
MpoeCCHOHANIBHBIX 3a7ja4yax, JOMYCKAaeT OIIWOKH, HE
MO3BOJISIIOIINE €My MPUCTYIUTh K MPaKTUYECKOH
MesTeTbHOCTH

0-40 «HEymOBIETBOPUTEILHO»




OuenuBaemble YpoBeHb c(hopMHPOBAHHOCTH IIkana oueHUBaHUS
KOMIETEeHIHH
YK-4 IToporoserii 0-40 «HEYAOBIETBOPUTEIBHOY,
41-60 «yIOBIETBOPHUTEIIBHOY;
IpoaBuHYTHII 61-80 «xopormio»
81-100 «oTnruHO»
OI1K-1 IHoporosbrit 0-40 «HEyAOBIETBOPUTEIBLHOY;
41-60 «yIOBIETBOPHUTEIIBHOY;
IIpoaBuHyTHIH 61-80 «xoporio»
81-100 «oTauuHO»
OI1K-3 IToporoserii 0-40 «HEYAOBIETBOPUTEIBHOY,
41-60 «yIOBIETBOPHUTEIIBHOY;
IIpoaBuHyTHIH 61-80 «xoporio»
81-100 «oTauuHO»
OI1K-4 IToporoswrii 0-40 «HEYIOBIETBOPUTEIBHO,
41-60 «ynOBIETBOPUTEIHHOY;
IIpoaBuHYTHIH 61-80 «xopormioy»
81-100 «oTnuaHO»

IlIxana oneHUBAHUSA TECTUPOBaHUSA

Bajibl Kpurtepun onennBanust

8-10 [IpaBunbHOCTE OTBETOB cocTamisieT Oonee 80 % or o0OmIEro KoJauMvecTBa
TECTOBBIX 3aJaHUN

6-7 [IpaBuibHOCTE OTBETOB cocTaBiseT Oonee 61 -80 % oT olmiero konuyecTBa
TECTOBBIX 3aJaHUN

4-5 [IpaBunbHOCTH OTBETOB cocTaBiseT oT 41 1o 60 % oT obiero Koau4ecTBa
TECTOBBIX 3aJJaHHI

1-3 [IpaBmibHOCTE OTBETOB cocTaBisieT mMeHee 41 % oT oOumiero koiauuecTBa

TECTOBBIX 3aJaHUN

IIIxana oneHUBAHUSA KOHTPOJIbHOI'0 3aIaHUsA

Baaasl

Kputepuu ouennBanusi

16-20

CTYILGHT T'paMOTHO OHPEACTIACT XKAHPOBO-CTUIMCTUYCCKYIO MNPUHAJICKHOCTE TCKCTA U
OpraHu3zyeT €ro B COOTBECTCTBUU C KAHPOM, I'PaMOTHO BBICTPAUBACT CTPYKTYPHYIO
KOMITIO3UIIUIO  TCKCTA, 06Hapy>i<HBaeT MMPpaBUJIIBHOC  HCIIOJIB30BAHUC  JICKCUYCCKUX,
rpaMMaTHYCCKUX U CTUJIMCTUYCCKUX HOPM HM3Yy4YaeMOI'0 A3bIKA. HpOSIBJISIeT TBOPYCCTBO.

11-15

CTyneHT TpaMOTHO OpPraHM3yeT TEKCT B COOTBETCTBHM C JKaHPOM, BBICTPAUBAET
CTPYKTYpHYIO KOMIIO3MLIMIO TEKCTa; OOHApYKMBAaeT IPaBHJIBHOE HCIOJB30BaHUE
JIEKCUYECKHX, TPaMMaTHYECKUX W CTHIMCTUYECKUX HOPM M3ydaeMoro si3bika. [IposiBiser
TBOPYECTBO.

6-10

CTY}_ICHT OpraHu3yCT TCKCT B COOTBCTCTBHUU C KAHPOM, BBICTPAUBACT CTPYKTYPHYIO
KOMITO3UIIUTO TCKCTA, A0IyCKacT OIIHUOKH B HCIIOJIb30BaHHUHU JICKCHYCCKUX,
T'paMMaTUdYCCKUX U CTUJIIMCTUYCCKHUX HOPM M3ydaCMOI'0O A3bIKA.

0-5

CTYZIGHT HC COOTHOCHT 3aaHHEC C )KEalOBOfI MMPUHANJIC)KHOCTBIO TEKCTA, HC BBICTPAUBACT
CTPYKTYPHYIO KOMIIO3UIIUIO TCKCTA; AOIMYCKACT 3HAYUTCIIBHOC OTKIIOHCHUC OT IIpaBUJI
HCIIOJIb30BaHUA JICKCHUYCCKUX, TPAMMATHYCCKUX W CTUIIMCTUYCCKUX HOPM H3YyHYaCMOI'0
S3bIKA.




IlIxana oneHuBaHus pedepara

Banbl Kpurepuu ouenuanust

8-10 Pedepar cooTBeTCTBYeT 3asBICHHOW TeMe, BBHIIOJHEH Ha XOPOIIEM HAyYHOM YpOBHE,
o opMIIEH B COOTBETCTBHH C TPEOOBaHUSIMH, IIHCbMEHHAS PeUb IPaMOTHASI.

5-7 Pedepar B menoM cooTBeTCTBYET 3asBIEHHON TeMe (BO3MOXHBI HEOOIIBITNE OTKIIOHEHHS ),
BBITIOJTHEH HA XOPOIIEM HAyYHOM YPOBHE, MOXKET COIEpKAaTh HE3HAYUTENbHBIC OIIMOKH B
odopMIIeHHH, THCEMEHHOH pedn

0-4 Pedepar He cOOTBETCTBYET 3asBICHHOI TeMe, HEHAY4YeH, HE COOTBETCTBYET TPEOOBAHUSIM

0ohOopMIICHUS, COMESPIKUT MHOTO TpaMMaTHIECKUX, opdhorpadmuecKuX U COAEPKaTEIHHBIX
OIMO0K

[IkaJjia oneHUBAHNUSA JOKJIAAA

bawuibl Kpurtepuu onieHMBaHusA

8-10 Jloximam COOTBETCTBYeT 3asBICHHON TeMe, BHIOJIHEH C TPUBJIEYEHHEM OONBIIOTO
KOJIMYCECTBA HAYYHBIX U IMPAKTUYCCKUX HCTOYHUKOB MO TEMC, MAruCTpaHT B COCTOAHUU
OTBETUTh HA BOTIPOCHI IO TEME JTOKJIAJA.

5-7 Joximang B ITETOM COOTBETCTBYET 3asBICHHONH TeMe, BBIIIONHEH C IPHUBICYCHUEM
HECKOJIbBKUX HAYYHBIX W IMPAKTHYCCKHUX HCTOYHUKOB IO TEME, MAaruCTpaHT B COCTOAHUHU
OTBETUTh Ha YacTh BOIPOCOB IO TEME JIOKIA/a.

0-4 Jloxitag He COOTBETCTBYET 3asBIICHHOH TeMe, BHITIONHEH C MCIIOIh30BaHUEM TONBKO | MITH

2 WCTOYHUKOB, MAaruCTpPaHT JAOMyCKaeT OWIMOKM MpHU H3JI0KEHHMH MaTepuaia, He B
COCTOSIHMM OTBETUTH Ha BONPOCHI M0 TEME JOKJIAA.

IIkaJjia oneHUBAHNSA COOOICHUSA

bauibl Kpurtepuu oneHnBaHus

8-10 CooOuieHre TOJNHOE W COIEepXKaTeNbHOE, COOTBETCTBYeT TeMe; OakajaaBp yMmeeT
apryMEHTUPOBAaHO OTCTAUBaTh CBOIO TOUYKY 3PEHHS, HCIOJIB3YET Pa3HOOOPa3HBIC JICKCHUKO-
rpaMMaTHYECKHE CPEJICTB JUIsl TIePEeIadl CMBICIOB

5-7 CooOrieHne conepkaresibHOe, COOTBETCTBYET TeMe; OakajlaBp yMEET OTCTaWBaTh CBOIO
TOYKY 3pC€HHA, AONYCKACT HE3HAYUTCIILHBIC OIHI/I6KI/I B HCIOJIb30BAHHUHN JICKCHUKO-
rpaMMaTHYECKHUX CPEJICTB JIUIsl [IepeIadi CMBICIIOB

0-4 CooOrmieHre He COOTBETCTBYET TeMe;, OakajaBp yMeeT He IPEACTAaBISEeT CBOIO TOUKY

3peHusi, JIOMyCKaeT 3HAUNTENbHbIE OMIMOKH B MCIIOIB30BAHUU JIEKCHKO-TPAMMAaTHIECKIX
CPEJICTB IS Iepeladdl CMBICIIOB

HIkana oneHMBaHUA NPAKTHYECKON MMOATOTOBKH

Banbl Kpurtepuu oneHnBanus

8-10 €CIM W3 BCEX 3aJaHuil CTyAeHT BBIMOIHUI Kak MUHUMYM 80% (yBepeHHbIE
necTBus Mo (popManu3aluy JMHTBUCTHUECKOTO MaTepHuaja B COOTBETCTBUU C
MIOCTaHOBJICHHBIMH 33/Ia4aMH U C YY€TOM KOMMYHHKATHUBHONW OOCTaHOBKH).

6-8 €CIIM U3 BCEX 3a/JaHUM CTYJIEHT BBITOIHMI Kak MUHHUMYM 60% (HE JOCTaToOuyHO
YBEpEHHBIE JCUCTBUS MO (OpMaaM3alid JIMHTBUCTHYECKOTO Marepuajia B
COOTBETCTBUM C IOCTAaHOBJIEHHBIMU 33JadaMHd U C yY€TOM KOMMYHHKAaTHBHOU
00CTaHOBKH).

4-5 ecli M3 BceX 3aJaHui cTyaeHT BbINONHUI 40% (He yBepeHHbIE NEHCTBHUSA MO
dopmanm3anMM  JIMHTBUCTHYECKOTO  Marepuaja B COOTBETCTBHH  C
MIOCTAHOBJICHHBIMH 33JIa4aMM U C YY€TOM KOMMYHHKATUBHON OOCTaHOBKH).

0-3 €CJIM M3 BCEX 3a/IaHHUI CTYICHT BRITIOHII MeHee 40% 3amanuii

(OTCYTCTBI/IC HeﬁCTBHﬁ Io (pOpMaJ'II/IBaI_[I/II/I JIMHFBUCTUYCCKOTO MaTtcpuajia B
COOTBCTCTBHMH C TOCTAHOBJICHHBIMH 3aJjad4aMM M C YYCTOM KOMMYHHKaTHBHOfI




| o6cranoBkn).

3. Tumnosble KOHTPOJIbHBIC 3aJaHUusi WJIH HWHBIC MAarepuaJjibl, H606X0)II/IMLIC Jid  OCHKH
PeE3yJabTaTOB 0CBOCHHUSA NPOrpaMMbl JUCHUIIJINHBI



MHUHHUCTEPCTBO MMPOCBELLEHNS POCCUINCKON OEEPALIUN
denepanbHOE rOCYIapCTBEHHOE OIOPKETHOE 00pa30BaTeIbHOE YUPEKICHUE BBICIIIETO 00pa30BaHMUs
«FOCYI[APCTBEHHI)Iﬁ YHUBEPCUTET ITPOCBEIIIEHUSI»
(TOCYJIAPCTBEHHBI YHUBEPCUTET ITPOCBEIIEHU )

dakynbTeT pPOMaHO-TEePMAHCKHX SI3BIKOB
Kadenpa anmmiickoit gpumonoruu

KonTposabHoe 3a1anue
no qucuuniaude «[Ipakrudyeckuii Kypc NnepBoro HHOCTPAHHOIO SA3bIKA

OunennBaeMblie KOMIETEHIMH:

YK-4.1. I'paMOTHO M SICHO CTPOMT IWAJOIMYECKyIO0 pedb B PaMKaX MEXKINYHOCTHOIO M MEXKYJIBTYPHOIO
o0IIeHUs Ha TOCYJapCTBEHHOM s3bIke Poccuiickoii @enepaniuil 1 MHOCTPAHHOM SI3bIKE
VK-4.2. JleMOHCTpHpPYET YMEHHE OCYLIECTBIIATH JEJIOBYIO IIEPENUCKY Ha TIOCYJapCTBEHHOM  SI3bIKE

Poccuiickoii CDezLepauI/H/I U MHOCTPAHHOM A3bIKE C YUCTOM COLNUOKYJIbTYPHBIX 0COOEHHOCTEH

OIIK-1.2. UHaTepripeTupyeT OCHOBHBIC MPOSIBICHUS B3aUMOCBSI3U SI3BIKOBBIX YPOBHEW U B3aMMOOTHOIICHUS
MOACUCTEM SI3bIKA.

OIIK-1.3. [IpuMeHsieT MOHATUIHBIN arrnapaT U3y4aeMoOu TUCIUTLTAHBI

OIIK-3.1. HMHTepnpeTupyeT KOMMYHUKATHUBHBIE ILI€JIM BbICKA3bIBaHUs, IOJIHO BBISBISET PEJICBAHTHYIO
nH(pOpMaLIMIO, aJCKBATHO HJICHTUPUIMPYET MPUHAMICKHOCTh BBICKA3bIBAHUS K O(HIIMATHEHOMY,
HEUTpaTbHOMY M HEO(UIIUATBHOMY PETUCTPAM OOIIECHUSI.

OIIK-3.2. Ilepenaer ceMaHTUYECKYI0 MH(POpPMALIMIO, a TAKXKE CTUIMCTUYECKYIO U KYJIbTYPHYIO KOHHOTAIUIO
SI3bIKOBBIX €IMHHUII, UCIIOJIb3yEMbIX B YCTHOM U TUCbMEHHOM KOMMYHHUKAIIUH.

OIIK-4.2. HMcnonp3yeT MOIEIH THITMYHBIX COIHMAIBHBIX CUTYallMid M ITHKECTHBIC (HOPMYJIBI, TPHHSTHIE B
YCTHOM M MHUCbMEHHOU MEXbA3BIKOBON M MEKKYJIBTYPHOH KOMMYHUKALIMH.

Yposens: Iloporosbiii

1. Read the following text and answer the questions that follow it.

Long before they can actually speak, babies pay special attention to the speech they
hear around them. Within the first month of their lives, babies' responses to the sound of
the human voice will be different from their responses to other sorts of auditory stimuli.
Line  They will stop crying when they hear a person talking, but not if they hear a bell or the
(5) sound of a rattle. At first, the sounds that an infant notices might be only those words that
receive the heaviest emphasis and that often occur at the ends of utterances. By the time
they are six or seven weeks old, babies can detect the difference between syllables
pronounced with rising and falling inflections. Very soon, these differences in adult stress
and intonation can influence babies' emotional states and behavior. Long before they
(10) develop actual language comprehension, babies can sense when an adult is playful or
angry, attempting to initiate or terminate new behavior, and so on, merely on the basis of
hints such as the rate, volume, and melody of adult speech.
Adults make it as easy as they can for babies to pick up a language by exaggerating
such hints. One researcher observed babies and their mothers in six diverse cultures and
(15) found that, in all six languages, the mothers used simplified syntax, short utterances and
nonsense sounds, and transformed certain sounds into baby talk. Other investigators have noted that
when mothers talk to babies who are only a few months old, they exaggerate the pitch, loudness, and
intensity of their words. They also exaggerate their facial expressions, hold vowels longer, and
emphasize certain words.
(20)  More significant for language development than their response to general intonation is
observation that tiny babies can make relatively fine distinctions between speech sounds,



other words. Babies enter the world with the ability to make those perceptual
discriminations that are necessary if they are to acquire aural language.

Babies obviously derive pleasure from sound input, too: even as young as nine months
(25) they will listen to songs or stories, although the words themselves are beyond their
understanding. For babies, language is a sensory-motor delight rather than the route to
prosaic meaning that it often is for adults.

1. What does the passage mainly discuss?
(A) How babies differentiate between the sound of the human voice and other sounds.
(B) The differences between a baby's and an adult's ability to comprehend language.
(C) How babies perceive and respond to the human voice in their earliest stages of language
development.
(D) The response of babies to sounds other than the human voice.

2. Why does the author mention a bell and a rattle in lines 4-5?
(A) To contrast the reactions of babies to human and nonhuman sounds
(B) To give examples of sounds that will cause a baby to cry
(C) To explain how babies distinguish between different nonhuman sounds
(D) To give examples of typical toys that babies do not like

3. Why does the author mention syllables pronounced with rising and falling inflections in lines 7-8?
(A) To demonstrate how difficult it is for babies to interpret emotions
(B) To illustrate that a six-week-old baby can already distinguish some language differences
(C) To provide an example of ways adults speak to babies
(D) To give a reason for babies' difficulty in distinguishing one adult from another

4. The word "diverse" in line 14 is closest in meaning to
(A) surrounding (B) divided (C) different (D) stimulating

5. The word "noted™ in line 17 is closest in meaning to
(A) theorized (B) requested (C) disagreed (D) observed

6. The word "They" in line 18 refers to
(A) mothers (B) investigators (C) babies (D) words

7. The passage mentions all of the following as ways adults modify their speech when talking to babies
EXCEPT
(A) giving all words equal emphasis (B) speaking with shorter sentences
(C) speaking more loudly than normal (D) using meaningless sounds

8. The word "emphasize" in line 19 is closest in meaning to
(A) stress (B) repeat (C) explain (D) leave out

9. Which of the following can be inferred about the findings described in paragraph 2?
(A) Babies who are exposed to more than one language can speak earlier than babies exposed to a single
language.
(B) Mothers from different cultures speak to their babies in similar ways.
(C) Babies ignore facial expressions in comprehending aural language.
(D) The mothers observed by the researchers were consciously teaching their babies to speak.

10. What point does the author make to illustrate that babies are born with the ability to acquire language?



(A) Babies begin to understand words in songs.

(B) Babies exaggerate their own sounds and expressions.

(C) Babies are more sensitive to sounds than are adults.

(D) Babies notice even minor differences between speech sounds.

11. According to the author, why do babies listen to songs and stories, even though they cannot understand
them?
(A) They understand the rhythm.
(B) They enjoy the sound.
(C) They can remember them easily.
(D) They focus on the meaning of their parents' words.

ANSWERS: 1 C2 A3 B4 C5D6A7A8A9B 10D 11B

12. Fill in the appropriate phrasal verb from the list in the appropriate form:
pick up brush up get by pass for take in
. Don’t worry. I’'ll be able to ........ you ...... at your place at 8 o’clock.
.Wecan......... with four computers at the moment, but we'll need a couple more when the new staff arrive.
. Eleanor spent much of the summer ......... on her driving after a break.
. Gazing up into his eyes, she seemed to ......... all he said.
. I'm going with some friends who are all 17 and over. Could I ......... 17?
N U | B with a bicycle until we can afford a car.
. Lesley explains possible treatments but you can tell she's not ......... it.....
. Young people are ......... ideas about good drugs and bad drugs.
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13. Match the parts of the situations:

1. A meeting between the City Council A. ... she got the wrong end of the stick
and the Local Residents isn’t likely to and it all turned against me.
settle anything.

2. 1 could hardly keep silent. B. They are at cross purposes before they

3. | tried to explain the situation to her S(’Ztért.She found it very difficult to get her
mildly. But ... tongue round the unfamiliar words.

4. She disliked linguistic studies. D. ... and I still can't get my head round it.

5. Sacking me was illogical ... E. It was on the tip of my tongue to ask

what was the matter.

ANSWERS:
2- 1.pick up 2.get by 3.brushing up 4.take in 5.pass for 6.get by 7.taking it 8. pick up
3-1B 2E 3A4C 5D



MHUHHUCTEPCTBO MMPOCBELLEHNS POCCUINCKON OEEPALIUN
denepanbHOE rOCYIapCTBEHHOE OIOPKETHOE 00pa30BaTeIbHOE YUPEKICHUE BBICIIIETO 00pa30BaHMUs
«FOCYI[APCTBEHHI)Iﬁ YHUBEPCUTET ITPOCBEIIIEHUSI»
(TOCYJIAPCTBEHHBI YHUBEPCUTET ITPOCBEIIEHU )

dakynbTeT pPOMaHO-TEePMAHCKHX SI3BIKOB
Kadenpa anmmiickoit gpumonoruu

KOHTpOJILHOC 3aJlaHue

no qucuuniaude «[Ipakrudyeckuii Kypc NnepBoro HHOCTPAHHOIO A3bIKA)
OuennBaeMble KOMIETEHIMH:

YK-4.1. I'paMOTHO M SICHO CTPOMT IHAJOIMYECKyIO0 pedb B PaMKaX MEXKINYHOCTHOIO U MEXKKYJIBTYPHOIO
00IIeHHUs Ha TOCYJApCTBEHHOM s3bIke Poccuiickoii Denepaniuil 1 MHOCTPAHHOM SI3bIKE
VK-4.2. JleMOHCTpHpPYET YMEHHE OCYLIECTBIIATH JEJIOBYIO IIEPENUCKY Ha TIOCYJapCTBEHHOM  SI3bIKE

Poccuiickoii CDezLepauI/H/I U MHOCTPAHHOM SA3bIKE C YUCTOM COLNUOKYJIbTYPHBIX 0COOEHHOCTEH

OIIK-1.2. UHaTepripeTupyeT OCHOBHBIC MPOSIBICHUS B3aUMOCBSI3U SI3BIKOBBIX YPOBHEW U B3aMMOOTHOIICHUS
MOACUCTEM SI3bIKA.

OIIK-1.3. IIpuMeHsieT MOHATHIHBIN arrnapaT U3y4aeMou TUCIUTLTAHBI

OIIK-3.1. HMHTepnpeTupyeT KOMMYHUKATHUBHBIE ILI€JIM BbICKA3bIBaHUs, IOJIHO BBISBISET PEJICBAHTHYIO
nH(pOpMaLIMIO, aJCKBATHO HJICHTUPUIMPYET MPUHAMICKHOCTh BBICKA3bIBAHUS K O(HIIMATHEHOMY,
HEUTpaTbHOMY M HEO(UIIUATBHOMY PETUCTPAM OOIIECHUSI.

OIIK-3.2. Ilepenaer ceMaHTUYECKYI0 MH(POpPMALIMIO, a TAKXKE CTUIMCTUYECKYIO U KYJIbTYPHYIO KOHHOTAIUIO
SI3bIKOBBIX €IMHHUII, UCIIOJIb3yEMbIX B YCTHOM U TUCbMEHHOM KOMMYHHUKAIIUH.

OIIK-4.2. HMcnonp3yeT MOIEIH THITMYHBIX COIHMAIBHBIX CUTYallMid M ITHKECTHBIC (HOPMYJIBI, TPHHSTHIE B
YCTHOM M MHUCbMEHHOM MEXbA3BIKOBON M MEKKYJIBTYPHON KOMMYHUKALIMH.

Yposens: IIpoaBuHyTHIN
1. Main verb (MV) or Auxiliary verb (AV)?

1. Have you ever stayed at the Ritz?

2. We had breakfast in bed.

3. She has a shower every morning before school.
4. We’ve got a beautiful puppy called Molly.

5. We have a beautiful puppy called Molly.

6. How many people have you invited to the party?
7. Thank goodness we have a dishwasher.

8. Mary never has supper.

2. Choose the right form:

1. Don’t call at 10 because we dinner.

a. ‘ll have had b. ‘Il have dinner c. ‘Il be having d. ‘Il having

2. The two robbers are believed in a white sports car.

a. to have fled b. to flee c. to have been fled d. to be fled

3.If1 met you, I wouldn’t known the true meaning of love.

a. hadn’t / had b. hadn’t / have c. had / have got d. haven’t/ got
4.1 this book for a long time, and I think I’ll never finish it.

a. ‘ve written b. have to write c. have it written d. ‘ve been writing



I a drink with Mark tonight.

. have b. have to c. ‘m having d. ‘11 have had

. Come back tomorrow morning. | your suit by then.

. will have finished b. have finished

. ‘m having finished d. will have finish

. Did you when you bought the new glasses?

. have tested your eyes b. have your eyes tested

. had your eyes tested d. have to test your eyes

. He must joking.

. have been b. have to c. have had d. have

: wait for a long time to see the doctor?

a. Had you got to b. Had you c. Have you d. Did you have to
10. You’d already finished your degree when we met, you?

a. haven’t b. had you not c. didn’t d. hadn’t

O® OO PN ®»oOP U

3. Use HAVE or HAVE GOT in the right form:

1. Excuse me! you the time, please?

2. ’'m starving. | anything to eat last night.

3. — Excuse me! a light, please? — Sorry, I don’t.

4. ~What would you like to drink? — | a Coke, please.

5. Maria her baby. It’s a girl. They are calling her Lily.

6. ’'m looking forward to a few days’ holiday. I a break for ages.

7. David, can | a word with you?

8. We a party next Saturday. Would you like to come?

9. Jane, you any chocolate? — No, of course 1 .I’'m on a diet.
10. you any pets? — No, we . And you? — Oh yes. | a dog all my
life.

4. Translation:

1. 51 Bo3naran GosblIMe HAJSKbl HA MOJIHUIIMIO, HO HE HY>KHO ObUIO 3TOTro Jienarh. 2. Kupe npuuuiocs MHOTO
paboTarh, MOSTOMY €€ CblHa BbIpacTWiM ee poautenu. 3. IlomyuuB creneHb, OH OTHPABUIICS HA TOUCKU
pabothl. 4. OH poc B TEHU CBOEH CECTphl, KOTOpas MoIydaja BCe POAMTENbCKOE BHUMaHHUE. 5. Y MeHs HeT
BEpHl B TPAJIMLMOHHYIO MEULIMHY, 51 BbIHYX/€Ha npuderarb k romeonaruu. 6. OH yxe HeJeNo IporyinBaeT
YPOKH, EMY IMIPUAETCS BCTPETUTHCA ¢ JUPEKTOPOM IIKOJIBL. 7. Y MOEH XKEHbI HET BOAUTEIBCKUX MPaB, IO3TOMY
MHE TIPUXOIUTCS 3abuparh nered u3 mkoibl. 8. Eciu Thl Xo4emb UMETh JOCTOMHYIO padoTy, HEOOXOAUMO
IUTAHUPOBATh CBOIO Kaphepy 3apaHee. 9. Bcio cBOro kM3Hb OHa (paHTa3uMpyeT M He JeNIaeT HUYEro CTOSMIETO.
10. Pogurenu ono6puiy BEIOOP ChIHA U BJIOYKWIJIM JIEHBITU B €r0 00pa3oBaHue.

OTBeTbI:

1.1. AV2.MV 3. MV 4. AV 5. MV 6. AV 7. MV 8. MV

2.1.c2.a3.b4.d5c6.a7.b8.a9.d10.d

3. 1.do you have/have you got 2.didn’t have3 do you have/have you got. 4.’11 have 5.has had 6.having, haven’t
had,7.have 8.are having 9. will...have, won’t 10. do you have/have you got, don’t/haven’t, have had

4. 1.1 set high hopes on the police but I shouldn’t have done it. 2. Kiera had to work a lot that’s why her son
was brought up by her parents. 3. Having got the degree he set off to look for a job. 4. He grew up in the
shadow of his sister, who got all their parents’ attention. 5. | have no hopes for traditional medicine; | have to
resort to homeopathy. 6. He has been playing truant for a week already, he’ll have to face the headmaster. 7.
My wife doesn’t have a driving license so I have to pick up our kids from school. 8. If you want to have a
respectable job, you have to plan your career ahead. 9. All her life she has been fantasizing and doing nothing
real. 10.The parents approved of the son’s choice and invested money in his education.



MHUHHUCTEPCTBO MMPOCBELLEHNS POCCUINCKON OEEPALIUN
denepanbHOE rOCYIapCTBEHHOE OIOPKETHOE 00pa30BaTeIbHOE YUPEKICHUE BBICIIIETO 00pa30BaHMUs
«FOCYI[APCTBEHHI)Iﬁ YHUBEPCUTET ITPOCBEIIIEHUSI»
(TOCYJIAPCTBEHHBI YHUBEPCUTET ITPOCBEIIEHU )

dakynbTeT pPOMaHO-TEePMAHCKHX SI3BIKOB
Kadenpa anmmiickoit gpumonoruu

KonTposabHoe 3a1anue
no qucuuniaude «[Ipakrudyeckuii Kype nepBoro HHOCTPAHHOIO SI3BIKA»

OuennBaeMbie KOMIICTCHIMH:

VYK-4.1. I'paMOTHO M SICHO CTPOMT JMAJOIMYECKYIO0 pEUb B paMKaxX MEXIMYHOCTHOTO U MEXKKYJIbTYPHOI'O
00I1IeHUs HAa TOCYJapCTBEHHOM s3blke Poccuiickoil denepanun 1 ”HOCTPAHHOM SI3bIKE

VK-4.3. JleMOHCTpUpPYET CHOCOOHOCTh HAXOAWTh, BOCIPHUHMMATh W HCIOIB30BaTh HH(POPMALUIO HA
MHOCTPAaHHOM SI3bIKE, IOJIyYEHHYIO M3 II€YaTHBIX U DJIEKTPOHHBIX MCTOYHMKOB Ul PELIEHUS CTaHIAPTHBIX
KOMMYHHMKATHUBHBIX 3a7a4

OIIK-1.1. AHanu3upyeT OCHOBHBIE SIBJICHHS M IPOLECCHI, OTpa)karolue (yHKIHOHHPOBAHHE SI3BIKOBOTO
CTPOSl ©3y4aeMOr0 MHOCTPAHHOTO SI3bIKa B CHHXPOHUU U TUAXPOHUH.

OIIK-1.2. MHTepnpeTupyeT OCHOBHBIEC IIPOSIBICHUS B3aUMOCBS3H A3BIKOBBIX YPOBHEH M B3aMMOOTHOILIEHUS
MIOJICUCTEM SI3bIKA.

OIIK-1.3. IIpuMeHsieT NOHATHIHBIN anmnapaT U3y4aeMoOu TUCHUILTNHBI

OIIK-3.1. MHrepnperupyeT KOMMYHUKAaTUBHBIE LEIM BbICKA3bIBaHUS, MOJHO BBISIBISET PEJICBAHTHYIO
uHpOpMalLIMIO, aJleKBaTHO HWACHTU(QHUUUPYET MPHHAUICKHOCTh BBICKAa3bIBaHUS K OQUIHMAIBHOMY,
HEUTpaJIbHOMY M HEO(UIIMAIBHOMY PETUCTPAM OOLLEHUS.

OIIK-3.2. Ilepenaer ceMaHTHUECKYIO MH(OPMAILIMIO, @ TAKXKe CTHJIMCTUYECKYIO U KYJIBTYPHYIO KOHHOTAIMIO
SI3BIKOBBIX €IMHUII, UCTIOJIb3YEMBIX B YCTHOM U MUCbMEHHON KOMMYHUKAIIUH.

OIIK-4.2. Hcnonb3yeT MOJENU TUIHWYHBIX COLMAIBHBIX CUTyallUd U 3TUKETHbIE (OPMYIIbI, NPUHATHIE B
YCTHOM ¥ MMCbMEHHON MEXbBA3BIKOBON U MEXKKYJIBTYPHON KOMMYHHKAIUH.

Yposensb: IIpoaBuHYTHINH

1. Underline the correct word(s).

There are thought to be / appears to be millions of species of insects in the world.
It’s appear | 1t appears that the office is closed.

It would seems / seem that Brad has stolen Fred’s bicycle.

Apparently / According to the newspaper, the economy is going to improve next year.
The robbers may have / might be escaped by motorcycle.

Pete is understood to / understood have written a postcard from Paris.

It’s been announced / announced that our pay will increase next year.

There is thought to have been / to be undiscovered oil beneath the Antarctic.

coO~NO O~ WN PP

2. Complete the sentences with the correct form of the verb in brackets.

1 lwishl (know) the answer to your question.

2 If only Stephen (be) a bit more reliable, then we wouldn’t have to wonder if the job is being
done correctly.

3 I’d rather you (not call) my father. He’s probably not awake yet.

4 Don’t you think it’s time you (take) a holiday?

5 Would you rather we (go) to the park?



6 If only you (not forget) to bring your wallet, we’d be able to buy a drink.
7 lwishl (able to) find a job closer to home.

3. Is the sentence right or wrong? Write correct or incorrect in the blank.

1
2

3
4

1.

It has been announced that the company president is leaving next month.
Apparently to the newspaper this morning, there were several robberies in the city last night.

It is said that there are some animals that recognize themselves in the mirror.
According to what I read on the internet, there will be a special election for mayor next month.

There are thought being several ways to achieve lifelong happiness.

Choose two words and put them together to make compound nouns. Do not add extra words.

a...long-term / dumped / relationship a
a...juggling / time-saving / gadget a
a...hard / waste / time a
the...time of / time being / your life the
some...time / off / up some
a...spare / question / of time a

OOk WN R~

5. Complete the words in the sentences.

1 Unfortunately I got caught going through a red traffic light and had to pay a large f on the
spot.

2 The charity needs all the money it can get, so they’re grateful for every single d .

3 We have to pay the first i on our holiday next week — we couldn’t afford to pay for it all in
one go.

4 Jack’s so | it would take him years to spend all his money.

5 I had to cancel my plans to go out tonight because I’'m completely br . I can’t wait for pay
day!

6 This jacket was actually a real bargain. It only cost ten q !

7 We were amazed when the w was read out and learnt that our grandfather had left us all that
money.

8 Our st of living has improved greatly since we both got new jobs in the IT sector.

6. Complete the time expressions in the sentences.

1 Time’s . The bell’s rung so we have to stop now.
2 It’s time things started to get better for Tony. He’s had some really bad luck recently.
3 We needn’t have worried because we made it to the wedding on time. In fact, we had time .
4 Tknow you’re time this evening, so I’ll pick up some Chinese or Indian takeaway for us on
the way home. I’ll get some of that rice you like.
5 It’sonly a time before someone discovers that he’s stealing from his employer.
Answers:
Task 1
1- thought to be 2- It appears 3- seem 4- According 5 - may have 6 — understood to 7- been announced 8- to
be
Task 2

1- knew 2- were/was 3- didn’t call 4- took 5 — went 6 —hadn’t forgotten 7-was/were able to/’d been able to
Task 3



1- correct 2- incorrect 3- correct 4- correct 5 - incorrect

Task 4

1- long-term relationship 2- time-saving gadget 3- hard time 4- time of your life 5— time off 6—question of
time

Task 5

1- fine 2- donation 3- instalment 4- loaded 5 — broke 6 —quid 7-will 8-standard

Task 6

1-up 2-about 3-to spare 4-short of 5-matter of 6-your hands



MHUHHUCTEPCTBO MMPOCBELLEHNS POCCUINCKON OEEPALIUN
denepanbHOE rOCYIapCTBEHHOE OIOPKETHOE 00pa30BaTeIbHOE YUPEKICHUE BBICIIIETO 00pa30BaHMUs
«FOCYI[APCTBEHHI)Iﬁ YHUBEPCUTET ITPOCBEIIIEHUSI»
(TOCYJIAPCTBEHHBI YHUBEPCUTET ITPOCBEIIEHU )

dakynbTeT pPOMaHO-TEePMAHCKHX SI3BIKOB
Kadenpa anmmiickoit ¢pumonoruu

TeMBI cO0O0IIEHU A
no aucuuniuHe «IIpakTrnyeckuii Kypc nepBoro HHOCTPAHHOIO SI3bIKAY

OuennBaeMble KOMIETEHIMH:

VYK-4.1. I'paMOTHO M SICHO CTPOMT JMAJOIMYECKYIO0 PEUb B paMKaxX MEXKIMYHOCTHOTO U MEXKKYJIbTYPHOI'O
oOlIeHHs Ha TOCYIapCTBEHHOM si3bike Poccuiickoii denepainil 1 HNHOCTPAHHOM S3bIKE

VYK-4.3. JleMOHCTpUpPYET CHOCOOHOCTh HAXOAWTh, BOCIPHUHMMATh W HCIOIB30BaTh HH(POPMALUIO Ha
WHOCTPAHHOM $I3bIKE, MOJIYYCHHYIO M3 MEYaTHBIX U DJIEKTPOHHBIX MCTOYHHMKOB JUIS PEIIECHUS CTaHIapTHBIX
KOMMYHHUKaTHBHBIX 33724

OIIK-1.1. Ananu3upyeT OCHOBHBIE SIBIICHUS U TMPOIECCHI, OTpakaroliue (YHKIIMOHUPOBAHUE SI3BIKOBOTO
CTPOSl ©3y4aeMOr0 MHOCTPAHHOTO SI3bIKA B CHAHXPOHUU U IUAXPOHUH.

OIIK-1.2. MuTepnpeTupyeT OCHOBHBIEC MPOSBICHUS B3aUMOCBSI3H S3BIKOBBIX YPOBHEH M B3aMMOOTHOILICHUS
MIOJICUCTEM SI3bIKA.

OIIK-1.3. IIpuMeHsieT OHATUIHBIN anmnapaT U3y4aeMoul TUCHUTLINHBI

OIIK-4.2. HWcnonb3yer MOJENU THIWYHBIX COLMAIBHBIX CUTYallud W ATUKETHBIE (OPMYIIBI, MPUHSATHIC B
YCTHOM M MHCbMEHHOM MEXbSI3bIKOBON U MEKKYIIBTYPHONH KOMMYHHKAIIHH.

OIIK-3.2. Tlepenaer ceMaHTUYECKYIO MH(POPMALIMIO, a TAKKE CTHIIMCTHUYECKYIO M KYJIbTYPHYIO KOHHOTAITUIO
SI3BIKOBBIX €TUHUII, UCIOIB3YEMBIX B YCTHOW U MUCbMEHHOW KOMMYHHKAITUH

Yposenn: Iloporosbiii
CnucokK TeM IJI1 COOOIeHH:

[TpenmMy1iecTBa 1 HEAOCTATKU PAa3HBIX BUIOB TPAHCIIOPTA.

[TporHo3 morojipl OT JUIa METEOPOJIOTA.

[TpectyrnuieHne u Haka3zaHue

OKOTypU3M

I'opon, B KOTOPOM s )KUBY

Jlydiiee HayqHOE OTKPBITHE

[TpopexnamMupoBaTh MMOE3/AKY B 3apyO0eKHYIO CTpaHy OT JMIA TYp areHTa.

Onucanue BHemHOCTH. OmMcaTh BHEMIHOCTh IVIABHBIX TE€POEB W3 KHUTH 10 HMHAWBHYyaJTbHOMY

YTEHHUIO.

XapaxTep 1 MaHepbl noBeAeHus. Onucarh XapakTep U MaHephbl MOBEACHUS [TIaBHBIX FepOEB U3 KHUTU

110 UHMBUyaJIbHOMY YTEHHUIO.

10. BHemHOCT 3HAMEHUTOCTEH (TIOJIMTUKOB, aKTEPOB, MY3BIKAHTOB W T.J1.). Haiitm dotorpadun
3HAMEHUTOCTEH U OMHCATh UX, UCTIO0Ib3Ysl AKTUBHYIO JIEKCHKY.

11. Moe reHeanoru4eckoe IpeBo.

12. Onmcarp mociieiHee TOPKECTBO, HA KOTOPOM BBI MPUCYTCTBOBAIN (JICHb POXKJICHUS, CBAIb0A).

13. OtHomieHus OTIHOB M jaeTeil. HallTh B KHHre mo HMHIUBUAYaJbHOMY UYTEHHMIO COOTBETCTBYIOIIHE
MIPUMEPHI, OMUCHIBAIOLINE 3TH OTHOILICHUSI.

14. TIpencTaBUTh MPOEKT JIOMa MM KBAPTHPHI, B KOTOPBIX ObI BBl XOTEIH JKUTh.

NGO~ wWdE

©



MHUHHUCTEPCTBO MMPOCBELLEHNS POCCUINCKON OEEPALIUN
denepanbHOE rOCYIapCTBEHHOE OIOPKETHOE 00pa30BaTeIbHOE YUPEKICHUE BBICIIIETO 00pa30BaHMUs
«FOCYI[APCTBEHHI)Iﬁ YHUBEPCUTET ITPOCBEIIIEHUSI»
(TOCYJIAPCTBEHHBI YHUBEPCUTET ITPOCBEIIEHU )

dakynbTeT pPOMaHO-TEePMAHCKHX SI3BIKOB
Kadenpa anmmiickoit ¢pumonoruu

TeMBI cO0O0IIEHU A
no aucuuniauHe «IIpakTrnyeckuii Kypc nepBoro HHOCTPAHHOTO A3bIKA»

OuennBaeMble KOMIETEHIMH:

VYK-4.1. I'paMOTHO M SICHO CTPOMT JMAJOIMYECKYIO0 PEUb B paMKaxX MEXKIMYHOCTHOTO U MEXKKYJIbTYPHOI'O
oOlIeHHs Ha TOCYIapCTBEHHOM si3bike Poccuiickoii denepainil 1 HNHOCTPAHHOM S3bIKE

VYK-4.3. JleMOHCTpUpPYET CHOCOOHOCTh HAXOAWTh, BOCIPHUHMMATh W HCIOIB30BaTh HH(POPMALUIO Ha
WHOCTPAHHOM $I3bIKE, MOJIYYCHHYIO M3 MEYaTHBIX U DJIEKTPOHHBIX MCTOYHHMKOB JUIS PEIIECHUS CTaHIapTHBIX
KOMMYHHUKaTHBHBIX 33724

OIIK-1.1. Ananu3upyeT OCHOBHBIE SIBIICHUS U TMPOIECCHI, OTpakaroliue (YHKIIMOHUPOBAHUE SI3BIKOBOTO
CTPOSl ©3y4aeMOr0 MHOCTPAHHOTO SI3bIKA B CHAHXPOHUU U IUAXPOHUH.

OIIK-1.2. MuTepnpeTupyeT OCHOBHBIEC MPOSBICHUS B3aUMOCBSI3H S3BIKOBBIX YPOBHEH M B3aMMOOTHOILICHUS
MIOJICUCTEM SI3bIKA.

OIIK-1.3. IIpuMeHsieT OHATUIHBIN anmnapaT U3y4aeMoul TUCHUTLINHBI

OIIK-4.2. HWcnonb3yer MOJENU THIWYHBIX COLMAIBHBIX CUTYallud W ATUKETHBIE (OPMYIIBI, MPUHSATHIC B
YCTHOM M MHCbMEHHOM MEXbSI3bIKOBON U MEKKYIIBTYPHONH KOMMYHHKAIIHH.

OIIK-3.2. Tlepenaer ceMaHTUYECKYIO MH(POPMALIMIO, a TAKKE CTHIIMCTHUYECKYIO M KYJIbTYPHYIO KOHHOTAITUIO
SI3BIKOBBIX €TUHUII, UCIOIB3YEMBIX B YCTHOW U MUCbMEHHOW KOMMYHHKAITUH

Yposensb: IlpoaBunyThIi

1.

no

B kHure no MHAMBUAYAIbHOMY YTEHHUIO HalAMTE MPUMEPHI yNOTpeOIeHUsT HEMTUYHBIX (OpM Iiarona u
MIPOKOMMEHTUPYUTE UX.

ITonroToBUTH paccka3s ¢ ynorpebieHueM akTUBHON JIEKCHKH U3y4aeMOro YpokKa.

[TocmoTperh 110001 aHINOSI3bIUHBIN (UIBM U HanmucaTh peBbl0. OOCYIUTh TEMBI: «BHEIIHOCTb U
XapakTepy, «BOCHUTAHUE JIETEI», «IICUXOJIOTUS ¥ B3aUMOOTHOIIEHUS MTOAPOCTKOB». CTYZEHTHI MOJTy4aroT
3aJlaHue clielaTh COOOIIEHUS O pealusiX, O KOTOPBIX UAET peub B (UIIbME.

Bocnuranue pereil. IIpoomxkuTh 0OCyXaeHHE BBIIEYNOMSHYTHIX TeM ¢uibMa. IloaroToBuTh
cooOmieHuss mo teMaM: «Jletm um KapmaHHble JeHbIH», «Jletm u B3pocibie», «HyxHa nu mIKonbHas
bopma?», «B3auMoOTHOIIEHUS! OPaTbEB U CECTEP».

YenoBek u okpy:xaromas cpeaa. [loarotoButh coob1ieHus Mo BOIPocaM OXpaHbl, COXPAHEHHS U 3aILUTHI
cpeas! B Benukooputanuu, CIIA, Poccuu. IIpoBectu poneByto urpy «Ha Heo6uraemom octpoe» (Iocie
Katakyin3ma). PazpaboTarh NpOEKT 0 3aIUTE UCUE3AI0IINX BUAO0B KUBOTHBIX U PACTEHUH.

X006u u yBieyenus. [1oAroToBUTh COOOIEHNS O TUITMYHBIM aHIIMACKUM BHJAM focyra. [IpemioxuTs
obcyxneHus: TeM «Xo0bm u paboray, «IlmanupoBanume otmycka», «llyTemecTBue wWiH TYpU3IM»,
«Typucruyeckue mecra B Poccumy.

Haiitu B KkHUTE IO MHIUBUIYyabHOMY YTEHUIO IIPUMEPHI HOPTPETHOM XapaKTEPUCTUKH ITIaBHBIX T'€POEB.



MHUHHUCTEPCTBO MMPOCBELLEHNS POCCUINCKON OEEPALIUN
denepanbHOE rOCYIapCTBEHHOE OIOPKETHOE 00pa30BaTeIbHOE YUPEKICHUE BBICIIIETO 00pa30BaHMUs
«FOCYI[APCTBEHHI)Iﬁ YHUBEPCUTET ITPOCBEIIIEHUSI»
(TOCYJIAPCTBEHHBI YHUBEPCUTET ITPOCBEIIEHU )

dakynbTeT pPOMaHO-TEePMAHCKHX SI3BIKOB
Kadenpa anmmiickoit ¢pumonoruu

Tembl 1O0KJI210B
no gucunninHe «[IpakTuyeckuii Kypc nepBoro HHOCTPAHHOIO SI3bIKA)»

OuennBaeMble KOMIETEHIMH:

VYK-4.1. I'paMOTHO M SICHO CTPOMT JMAJOIMYECKYIO0 PEUb B paMKaxX MEXKIMYHOCTHOTO U MEXKKYJIbTYPHOI'O
oOlIeHHs Ha TOCYIapCTBEHHOM si3bike Poccuiickoii denepainil 1 HNHOCTPAHHOM S3bIKE

VYK-4.3. JleMOHCTpUpPYET CHOCOOHOCTh HAXOAWTh, BOCIPHUHMMATh W HCIOIB30BaTh HH(POPMALUIO Ha
WHOCTPAHHOM $I3bIKE, MOJIYYCHHYIO M3 MEYaTHBIX U DJIEKTPOHHBIX MCTOYHHMKOB JUIS PEIIECHUS CTaHIapTHBIX
KOMMYHHUKaTHBHBIX 33724

OIIK-1.1. Ananu3upyeT OCHOBHBIE SIBIICHUS U TMPOIECCHI, OTpakaroliue (YHKIIMOHUPOBAHUE SI3BIKOBOTO
CTPOSl ©3y4aeMOr0 MHOCTPAHHOTO SI3bIKA B CHAHXPOHUU U IUAXPOHUH.

OIIK-1.2. MuTepnpeTupyeT OCHOBHBIEC MPOSBICHUS B3aUMOCBSI3H S3BIKOBBIX YPOBHEH M B3aMMOOTHOILICHUS
MIOJICUCTEM SI3bIKA.

OIIK-1.3. IIpuMeHsieT OHATUIHBIN anmnapaT U3y4aeMoul TUCHUTLINHBI

OIIK-4.2. HWcnonb3yer MOJENU THIWYHBIX COLMAIBHBIX CUTYallud W ATUKETHBIE (OPMYIIBI, MPUHSATHIC B
YCTHOM M MHCbMEHHOM MEXbSI3bIKOBON U MEKKYIIBTYPHONH KOMMYHHKAIIHH.

OIIK-3.2. Tlepenaer ceMaHTUYECKYIO MH(POPMALIMIO, a TAKKE CTHIIMCTHUYECKYIO M KYJIbTYPHYIO KOHHOTAITUIO
SI3BIKOBBIX €TUHUII, UCIOIB3YEMBIX B YCTHOW U MUCbMEHHOW KOMMYHHKAITUH

YpoBenb: IloporoBblii /| mpoaBUHYTbII
CnMcoxk peKOMeHI0BAHHBIX TeM J0KJIA/10B

1.513b1KOBBIE CTIOCOOBI CO3/1aHUs 00pa3a MepCOHaXKa B Xy/10KECTBEHHOM MPOU3BEICHHH ...
2.JIMHTBOCTHITMCTUYECKHE OCOOCHHOCTH SI3bIKa aBTODA. . .

3.I'padmueckre npuemMsbl B peKJIaMHOM TEKCTE.

4.0OcHOBHbIE (DYyHKIIMOHAJIbHBIE CTUJIM B aHIJIMICKOM SI3BIKE.

5.bazoBsbIe coBOOOpa3oBaTENbHBIE MOJIEIH.

6.3aMCTBOBaHMS B COBPEMEHHOM aHTIIMHCKOM SI3BIKE.

7.Heonorusmsl cepbl «<KOMIBIOTEPHbIE TEXHOIOTHUI.

8.CoBpeMeHHBIN pa3rOBOPHBIA AHIIMICKHIA s3bIK (Ha Marepuaje HWHTEpHET (GOpyMOB W Tp. HHTEPHET
COOOIIECTB)

9.TunuvHbIe rpaMMaTHYECKHE OMTMOKH PYCCKOSI3BIYHBIX CTYJCHTOB ITPH W3yUYSHUH aHTIIMHCKOTO SI3bIKA.
10.UnTencuBHOe aynupoBanue. OcoOEHHOCTH U METOJIbI 00YUYEHHSI.



MHUHHUCTEPCTBO MMPOCBELLEHNS POCCUINCKON OEEPALIUN
denepanbHOE rOCYIapCTBEHHOE OIOPKETHOE 00pa30BaTeIbHOE YUPEKICHUE BBICIIIETO 00pa30BaHMUs
«FOCYI[APCTBEHHI)Iﬁ YHUBEPCUTET ITPOCBEIIIEHUSI»
(TOCYJIAPCTBEHHBI YHUBEPCUTET ITPOCBEIIEHU )

dakynbTeT pPOMaHO-TEePMAHCKHX SI3BIKOB
Kadenpa anmmiickoit ¢pumonoruu

Temsl pedeparos
no aucuuniuHe «lIpakruyeckuii Kype nepBoro HHOCTPAHHOIO A3bIKA»

OuennBaeMble KOMIETEHIMH:

VYK-4.1. I'paMOTHO M SICHO CTPOMT JMAJOIMYECKYIO0 PEUb B paMKaxX MEXKIMYHOCTHOTO U MEXKKYJIbTYPHOI'O
oOlIeHHs Ha TOCYIapCTBEHHOM si3bike Poccuiickoii denepainil 1 HNHOCTPAHHOM S3bIKE

VYK-4.3. JleMOHCTpUpPYET CHOCOOHOCTh HAXOAWTh, BOCIPHUHMMATh W HCIOIB30BaTh HH(POPMALUIO Ha
WHOCTPAHHOM $I3bIKE, MOJIYYCHHYIO M3 MEYaTHBIX U DJIEKTPOHHBIX MCTOYHHMKOB JUIS PEIIECHUS CTaHIapTHBIX
KOMMYHHUKaTHBHBIX 33724

OIIK-1.1. Ananu3upyeT OCHOBHBIE SIBIICHUS U TMPOIECCHI, OTpakaroliue (YHKIIMOHUPOBAHUE SI3BIKOBOTO
CTPOSl ©3y4aeMOr0 MHOCTPAHHOTO SI3bIKA B CHAHXPOHUU U IUAXPOHUH.

OIIK-1.2. MuTepnpeTupyeT OCHOBHBIEC MPOSBICHUS B3aUMOCBSI3H S3BIKOBBIX YPOBHEH M B3aMMOOTHOILICHUS
MIOJICUCTEM SI3bIKA.

OIIK-1.3. IIpuMeHsieT OHATUIHBIN anmnapaT U3y4aeMoul TUCHUTLINHBI

OIIK-4.2. HWcnonb3yer MOJENU THIWYHBIX COLMAIBHBIX CUTYallud W ATUKETHBIE (OPMYIIBI, MPUHSATHIC B
YCTHOM M MHCbMEHHOM MEXbSI3bIKOBON U MEKKYIIBTYPHONH KOMMYHHKAIIHH.

OIIK-3.2. Tlepenaer ceMaHTUYECKYIO MH(POPMALIMIO, a TAKKE CTHIIMCTHUYECKYIO M KYJIbTYPHYIO KOHHOTAITUIO
SI3BIKOBBIX €TUHUII, UCIOIB3YEMBIX B YCTHOW U MUCbMEHHOW KOMMYHHKAITUH

YpoBenb: IloporoBblii /| mpoaBUHYTbII

Cuctema o6pazoBanus CILIA

CamMble U3BECTHBIE 37JaHUs B MUpE

CoBpeMeHHbIE TEHIEHIIMH OpUTAHCKOTO UCKYCCTBA
Cyne6nas cuctema B CIIIA

Oco6eHHOCTH COBPEMEHHOW aHIIIOA3BIYHOM peKIIaMbl
CoBpeMeHHass KOMMYHUKaIUs

Cuctema 31paBooxpaHeHus B Benukobpuranuu
MexayHapoiHbie OTHOIIeHHST BennkoOputanun
TpancnoptHas cucrema Benukobputanuu

10 Bputanckue cpenctBa MaccoBoi HH(GOpMauu

11. HoGeneBckue naypearsl OpUTaHCKOMN JINTEPATyphbI
12. CoBpeMeHHast OpuTaHCKast SKOHOMHUKA

CoNo~WNE



MHUHHUCTEPCTBO MMPOCBELLEHNS POCCUINCKON OEEPALIUN
denepanbHOE rOCYIapCTBEHHOE OIOPKETHOE 00pa30BaTeIbHOE YUPEKICHUE BBICIIIETO 00pa30BaHMUs
«FOCYI[APCTBEHHI)Iﬁ YHUBEPCUTET ITPOCBEIIIEHUSI»
(TOCYJIAPCTBEHHBI YHUBEPCUTET ITPOCBEIIEHU )

dakynbTeT pPOMaHO-TEePMAHCKHX SI3BIKOB
Kadenpa anmmiickoit gpumonoruu

Tect
no qucuuninne «lIpakTuyeckuii Kypc nepBoro HHOCTPAHHOIO SA3BIKA

OuennBaeMbie KOMIICTCHIMH:

VYK-4.3. JleMOHCTpUpPYET CHOCOOHOCTh HAXOAWTh, BOCIPHHMMATh W HCIOIB30BaTh HH(POPMALUIO Ha
MHOCTPAaHHOM SI3BIKE, ITOJIy4EHHYIO M3 II€YaTHBIX U DJIEKTPOHHBIX MCTOYHMKOB Ul PEIIEHUS CTaHIAPTHBIX
KOMMYHHMKATHUBHBIX 3aj1ad.

OIIK-1.1. AHanu3upyeT OCHOBHBIE SIBJICHHS M IPOLECCHI, OTpa)karolue (yHKIHOHUPOBAHHUE SI3BIKOBOTO
CTPOSI ©3y4aeMOr0 MHOCTPAHHOTO SI3bIKa B CHHXPOHUU U TUAXPOHUH.

OIIK-1.2. MHTepnpeTupyeT OCHOBHBIE IIPOSIBICHUS B3aUMOCBS3H A3BIKOBBIX YPOBHEH M B3aMMOOTHOILEHUS
MIOJICUCTEM SI3bIKA.

OIIK-3.2. [Tepenaer ceMaHTUYECKYIO HH(OPMALIHIO, a TAKXKE CTUIMCTUYECKYIO U KYJIbTYPHYI KOHHOTALIUIO
SI3BIKOBBIX €TUHUII, UCIIOJb3YEMBIX B YCTHOM U MMCbMEHHOW KOMMYHMKAIUH.

OIIK-4.2. Hcnonb3yeT MOJENU TUIHWYHBIX COLMAIBHBIX CUTyallUd U STUKETHbIE (OPMYIIbI, IPUHATHIE B
YCTHOM ¥ IMCbMEHHON MEXbA3BIKOBON U MEKKYJIBTYPHONH KOMMYHMKAIUU.

Yposenb: Iloporossrit
Choose the right word

1.When | last talked to him, he English.

A) studies B) study C) was studying D) studied

2. I met her at yesterday’s party, but | her by sight for years
before that.

A) had known B) have known C) will have known D) had been known
3. By 2010, scientists surely a cure for cancer.

A) are discovering B) have been discovered

C) will have discovered D) had discovered

4. Since the day he ill he a lot of reading.
A) was / had done B) is / has done C) was / has done D) is / has been done
5. A: What’s the time? B: I’'m sorry | . My watch

A) can’t tell / stopped B) didn’t know / stopped

C) don’t know / has stopped D) don’t know / had stopped

6. He in the library every night for the last two months.

A) would be studying B) will have studied

C) has been studied D) has been studying

7. Last Sunday we ____ out of the house where we ____ for five years.
A) had moved / lived B) have moved / had lived

C) moved / had lived D) will move / have lived

8. We spent hours talking about what we since we left school.
A) have done B) had been doing C) have been doing D) were doing

9. They married but in the end they changed their mind.

A) are going to get B) will have been C) were going to get D) had been
10. A: Would you like me to give Mike a message for you?



B: Oh, I don’t want to trouble you.

A: It’s no trouble, really. I Mike tomorrow anyway.

A) am seeing B) saw C) have seen D) would see

11. When | counted my change | realized they me $ 3 too much.
A) gave B) had given C) have given D) had been given

12. When he’d counted his change he it in his pocket.

A) was put B) put C) had put D) has put

13. As soon as she out of bed she got dressed.

A) had got B) gets C) has got D) would get

14. In a fortnight’s time they their exams.

A) have taken B) will have taken C) will have been taken D) had taken
15. They were very rude to us. We there again.

A) won’t go B) hadn’t gone C) didn’t go D) wouldn’t go

16. In about forty years’ time we’ll probably on pills.

A) be living B) have been living C) have been lived D) have lived

17. A: Why have you set your alarm clock to go off at 5.30?

B: Because | then. | have to catch the early train.

A) get up B) was going to get up C) am going to get up D) have got

18. A: I’ve planned my future for the next five years.

B: That is very clever of you. What when you retire?

A) will you do B) are you going to do C) have done D) do you do

19. You’ll feel a lot better after you a rest.

A) had B) have had C) will have D) had had

20. Next August, while you for your exams, | ona
Mediterranean beach.

A) are preparing / will be B) were preparing / would be

C) prepare / will be D) were preparing / was

21. A: Did you meet at the party? B: Yes, | met who knows you!
A) someone / anyone B) anything / nobody

C) anybody / somebody D) everybody / nothing

22. A: Ouch! There’s in my eye!

B: Let me look. No, I can’t see .

A) something / anything B) anything / anywhere

C) somebody / everywhere D) something / nothing

23. A: Let’s go hot for our holidays. B: But we can’t go ; that’s too expensive.
A) everywhere / nowhere B) somewhere / anywhere

C) anywhere / everywhere D) anybody / someone

24. A: 1 don’t want to talk to . B: And I want to talk to either.
A) anyone / no one B) somebody / everyone

C) nobody / somebody D) everybody/anybody

25. I'lost my glasses. I looked , but I couldn’t find them.

A) anywhere B) everywhere C) somewhere D) everything

26. A: Did you buy at the shops? B: No, . I didn’t have any money.”
A) something / anything B) everything / something

C) anything / nothing D) no one / anybody

27. It was a great party. loved it.
A) Everything B) Anyone C) Somebody D) Everybody
28. I’'m bored. I want interesting to read, or to talk to, or

_____interesting to go.

A) anything / everyone / something B) somebody / anyone / anywhere

C) something / somebody / somewhere D) everything / nobody / somewhere
29. Have you got homework?



A) many B) much C) a few D) some

10. We don’t need eggs. Just half a dozen.

A) a little B) many C) much D) a few

31. Is there traffic in your town?

A) a few B) many C) some D) much

32. I have close fiends. Two or three.

A) a lot of B) a little C) a few D) much

33. I don’t know students in this class. Because I am a newcomer.
A) many B) a few C) some D) much

34. How people live in your house?

A) any B) much C) many D) a lot of

35. He has money. He’s a millionaire.

A) many B) a lot of C) a little D) a lot

36. A: Do you take sugar in coffee?”

B: Just . Half a spoonful.”

A) a few B) many C) a little D) a lot of

37. A: Have you got CD’s? B: Yes, hundreds.

A) much B) a little C) a few D) lots of

38. I’ll be ready in minutes.

A) a lot B) a little C) much D) a few

39. She speaks good Spanish, but only Russian.
A) a few B) a lot of C) much D) a little

40. 1 come to school by bus.

A) */the B) the/a C) * / * D) the / the

41. He is very honest. He is than David.

A) honest B) more honestly C) more honest D) honestly
42. Some people think that life was a hundred years ago.
A) badly B) worst C) well D) better

43. Abee is than a bird.

A) smaller B) smallest C) the smallest D) small
44. A bicycle moves than a car.

A) slowly B) fast C) very slow D) more slowly
45. Concorde is other planes.

A) the safest B) safest C) as safe as D) safer
46. The news bad.

A) was B) are C) were D) aren’t

47. everybody here?

A) Are B) Is C) Were D) Does

48. He has a lot of friends. He is than Tony.

A) much less friendly B) less friendly

C) the most friendly D) more friendly

49. Other planes are not so Concorde.

A) more expensive B) expensive

C) expensive as D) as expensive

50. The Boeing 747 makes noise than Concorde.
A) much B) less C) most D) least

Otgersl: 1-C 2-A 3-C 4-C 5-C 6-D 7-C 8-B 9-C 10-A 11-B 12-B 13-A 14-B 15-A 16-A 17-C 18-B 19-B 20-A
21-C 22-A 23-B 24-A 25-B 26-C 27-D 28-C 29-B 30-B 31-D 32-C 33-A 34-C 35-B 36-C 37-D 38-D 39-D
40-C 41-C 42-D 43-A 44-D 45-C 46-A 47-B 48-D 49-C 50-B
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IIpakTuyeckasi NOArOTOBKA

RUTHLESS
by William DeMille

Outside, the woods lay basking in clear October sunlight; trees a riot of color, air full of Autumn’s
tang and the sharp, exciting smell of moist, leaf-covered earth.

Inside, a man smiled grimly as he turned from the bathroom cabinet, entered the expensively
primitive living room of his mountain camp, and crossed to a closet set in the pine wall.

It was his special closet, with a spring lock and in it he kept guns, ammunition, fishing-rods, tackle and
liquor. Not even his wife was allowed to have a key, for Judson Webb loved his personal possessions and felt a
sense of deep outrage if they were touched by any hand but his own. The closet door stood open; he had been
packing his things away for the winter, and in a few minutes would be driving back to civilization.

As he looked at the shelf on which the liquor stood his smile was not attractive. All the bottles were
unopened except one quart of Bourbon which was placed invitingly in front, a whiskey glass by its side. This
bottle was less than half full. As he took it from the shelf his wife spoke from the adjoining bedroom:

“I’m all packed, Judson,” she said. “Hasn’t Alec come to turn the water off and get the keys?”

Alec lived about a mile down the road and acted as a caretaker for the city folks when they were away.

“He’s down at the lake taking the boats out of water. Said he’d be back in half an hour.”

Marcia came into the room carrying her suitcase. But she paused in surprise as she saw the bottle in her
husband’s hand.

“Judson!” she exclaimed, “you’re not taking a drink at ten o’clock in the morning?”’

“You wrong me, my dear,” he chuckled, “I’'m not taking anything out of this bottle: I am merely putting a
little kick into it.”



His closed hand opened and he put upon the table two tiny white pellets as he started to uncork8 the
whiskey.

Her eyes narrowed as she watched him. She had learned to dread that tone of his voice; it was the tone he
used when he was planning to “put something over” in a business deal.

“Whoever broke into my closet last winter and stole my liquor will probably try it again once we are out
of here,” he went on, “only this time he’ll wish he hadn’t.”

She caught her breath at the cruel vindictiveness of his manner as one by one he dropped the tablets into
the bottle and held it up to watch them dissolve.

“What are they?” she asked, “something to make him sick?”

“And how!” He seemed fascinated as he saw the genial Bourbon change into a lethal dose: “At least no
one has found an antidote: once it’s down it’s curtains.” He corked his bottled vengeance and set it back on the
shelf alongside the little whiskey glass.

“Everything nice and handy,” he remarked approvingly. “Now, Mr. Thief, when you break in, drink
hearty; I won’t begrudge you this one.”

The woman’s face was pale. “Don’t do it, Judson,” she gasped. “It’s horrible — it’s murder.”

“The law doesn’t call it murder if I shoot a thief who is entering my house by force,” he said harshly.
“Also, the use of rat poison is quite legal. The only way any rat can get into this closet is to break in. What
happens then is his affair, not mine.”

“Don’t do it, Judson,” she begged. “The law doesn’t punish burglary by death; so what right have you—"

“When it comes to protecting my property I make my own laws.” His deep voice suggested a big dog
growling at threatened loss of a bone.

“But all they did was to steal a little liquor,” she pleaded. “Probably some boys off on a lark. They didn’t
do any real damage.”

“That’s not the point,” he said. “If a man holds me up and robs me of five dollars it makes me just as sore
as if he took a hundred. A thief’s a thief.”

She made one last effort. “We won’t be here till next spring. I can’t bear to think of that deathtrap waiting
there all the time. Suppose something happens to us — and no one knows — ”

He chuckled once more at her words. “We’ll take a chance on that,” he said. “I’ve made my pile by taking
chances. If I should die, you can do as you please. The stuff will be yours.”

It was useless to argue, she knew. He had always been ruthless in business and whenever anything
crossed him. Things had to be done his way. She turned toward the outer door with a sigh of defeat. “I’1l walk
down the road and say good bye at the farmhouse,” she said quietly. “You can pick me up there.” She had
made up her mind to tell Alec’s wife. Someone had to know.

“Okay, my dear,” he smiled genially, “and don’t worry about your poor, abused little burglar. No one is
going to get hurt who hasn’t got it coming to him.”

As she went down the path he started to close the closet door; then paused as he remembered his hunting
boots drying outside on the porch. They belonged in the closet, so leaving the door open he went to fetch them
from the heavy, rustic table on which they stood, along with his bag and top coat.

Alec was coming up from the lake and waved to him from a distance. A chipmunk, hearing Judson’s
heavy tread, abandoned the acorn he was about to add to his store within the cabin wall and disappeared, like
an electric bulb burning out. Judson, reaching for his boots, stepped fairly upon the acorn, his foot slid from
under him and his head struck the massive table as he fell.

Several minutes later he began to regain his senses. Alec’s strong arm was supporting his as he lay on the
porch and a kindly voice was saying: “’Twarn’t much of a fall, Mr. Webb. You aren’t cut none; just knocked
out for a minute. Here, take this; it’ll pull you together.”

A small whiskey glass was pressed to his lips. Dazed and half-conscious, he drank.

Exercises to the text
1. Read and translate as quickly as you can
/ba:sk/, /Iraiat/, /teen/, /Imost/, /’grimli/, /’primativ/, /Kra:s/, /pain/, /amju’nif(s)n/, /’fifin rod/, /tekl/,
Nlikal, Ipa’zefanz/, /sivilai’zefion/, /kwo:t/, /in’vaitigli/, /a’d3oniny/, /’keateikal/, /tfakl/, /kik/, /’pelit/,
/an’ko’k/, /vin’diktivnis/, /di’zolv/, /’feesineitid/, /’dzi:nial/, /1i:6l/, /antidout/, /’vend3ons/, /*handi/,



/’ha:ti/, /bi’gradz/, /graul/, /’debreep/, /’dzi:niali/, /’be:gla/, /’rastik/, /’tfipmank/, /a’baendan/, /slaid/,
/konfas/.

2. Explain in English the meaning of the following words and word combinations
a tang / a riot of colour / primitive / ammunition / tackle / civilization / a caretaker / city folks/  to
uncork / an antidote / to begrudge / rat poison / a burglary / to do one’s way / hunting boots /  a closet
/ arustic table
3. Match the words in the box with their definitions
a fishing-rod / a riot of colour / tackle / liquor / possessions / civilization / to chuckle / a pellet / to
uncork / lethal / a deathtrap / genially / a burglar / rustic / a chipmunk / to abandon / to slide /
conscious / dazed / to regain
1. along thin pole with a long string and a hook attached to it, used to catch fish
2. asmall American animal similar to a squirrel with black lines on its fur
3. simple, old-fashioned, and not spoiled by modern developments, in a way that is typical of the
countryside
a strong alcoholic drink such as whisky
awake and able to understand what is happening around you
something with many different bright colours
unable to think clearly, especially because of a shock, accident
to go away from a place, vehicle etc. permanently, especially because the situation makes it
impossible for you to stay
9. something that you own or have with you at a particular time
10. to fall or lose your balance slightly
11. a vehicle, building, piece of equipment etc. that is in very bad condition and might injure or kill
someone
12. a small ball of a substance
13. equipment used for fishing
14. to get something back, especially an ability or quality that you have lost
15. someone who goes into houses, shops etc. to steal things
16. to laugh quietly
17. friendly and happy
18. causing death or able to cause death
19. to open a bottle by removing its cork
20. a society that is well organized and developed, used especially about a particular society in a
particular place or at a particular time

N GM

4. Translate into Russian

To bask in sunlight / leaf-covered earth / a bathroom cabinet / a mountain camp / a closet set / a spring
lock / personal possessions / to feel a sense of outrage / to stay open / to pack away for the winter / to
drive back to civilization / one quart of Bourbon / less than half full / an adjoining bedroom / I'm all
packed / to run the water off / to act as a caretaker / to wrong / to put something over / to break into /
to catch one’s breath / to find an antidote / it’s curtains / by force / rat poison / to punish by death /
that’s not the point / to cross somebody / to take a chance / I can’t bear to think / to do one’s way / to
drop dead / to belong in something / hunting boots / to make an effort / to be about to do something /
to burn out / to come to oneself / it’1l pull you together / to be half conscious

5. Translate the phrases below into English using the words from the exercise 1
Brnaxxuelii Betep / B ee rojoce YyBCTBOBajach HMPOHUYECKas HOTKAa / CIOEPKHBATh MAacCOBBIE
Oecriopsiiki / TPUMUTUBHOE OpyAue / MepBOOBITHOE IUieMs / CHapsAHbIN, MAaTpOHHBIA 3aBoj /
MaTPOHHBIN SIIUK / JTUYHAS COOCTBEHHOCTh / TOHATHCS 3a MaTepUalbHBIMU OJlaraMu / 4yBCTBOBATh
IyOOKoe BO3MYIIEHHE / BbI3bIBaTH BO3MYLIEHHE OOIIECTBEHHOCTH / TMPECTYIJIEHUE MPOTUB
YeJoBeYecTBa / BBICOKOPA3BUTAs IMBHJIM3AIMs / CMeXKHash KOMHara / cOCeJHee ToCyIapcTBO /



CMEXHBIE YIIbI / BPEMEHHO WCIONHSIONMNA OOS3aHHOCTH NpEeMbep-MUHHUCTpa / PpacIycKarb,
pachopMUPOBBIBATH MPABUTEILCTBO / PAaCTAIUTMBATh, TOMUTH XKUP / pacOPMUPOBBIBATh OObETNHEHNE
/ MSTKHE KIUMAaTUYeCKUE YCIIOBUS / 3BTaHa3Wsi /| BBECTH NMPOTHUBOSANE / MPHHSITH MPOTUBOSAHE /
AHTUJOT 00E3BPEIKUBACT ST / OTOMCTHUTH KOMY-JIHOO 3a 4TO-1M00 / KpoBaBas MECTh / JepKaTh 4YTO-
00 MO/ PyKOH / OHA XOPOIIIO MIKET / OH BCE YMEET JIeNIaTh 1O JIOMY / TIOJIE3HBIC COBETHI / XOPOIIUi
aIreTuT / BOP-IIOMYIIIHUK / CUTHAJI TPEBOTH.

6. Complete each sentence with the most appropriate word in the box

liquor adjoining handy a death trap
possessions to dissolve vengeance a burglar
outrage fascinated hearty to abandon
civilization genial to begrudge to slide
inviting an antidote to growl conscious
1. Notadrop of has passed my lips.
2. There was a welcoming smile on his face.
3. The dog began to as we came closer.
4. He was by the actress and tracking her every move had become an obsession.
5. Idon’t think he is going to his friend in trouble.
6. Itwasan to take innocent civilians hostage.
7. You shouldn’t her success.
8. Nothing’s more than a plump sofa on chair.
9. A car with tires in this condition is simply :
10. Forsaking most of our , we evacuated just before the hurricane struck.
11. broke in sometime during the night.
12. She became after the anesthesia wore off.
13. The cows had broken through the fence and were grazing in the field.
14. Take your swimming trunks with you — they might come in handy.
15. Our hosts were and friendly, and our stay was a very pleasant one.
16. He purse out of her hands.
17. The Spanish Conquistadors ended the Aztec
18. There is no known to a bite from this snake.
19. Angry protesters wanted to inflict on the Killer.
20. The president has the power to parliament.

7. Give antonyms from the story for the following words.
Peace / modern / repulsive / detached / victory / benefit.

8. Give synonyms from the story for the following words.
Belongings / revengefulness / fatal / be useful / a robber / wet / anger / culture / a pill / neutralizer /
seriousness / loss / to steal / to melt / to beg / to leave.

9. Translate the following sentences into English.

ONoGa~WNE

[Ipexne, uem nepelTH ynuily, IOCMOTPH MO 00EUM CTOPOHAM.

Boiicka cHabOxanuch opykueMm u 6oenpunacamu.

Kak HM mapazokcanbHO, 3aIpeT Ha CIIUPTHOE IPUBEI K POCTY AJIKOTOJIU3MA.
[MuBunu3anus MOCTOSHHO Pa3BUBACTCA.

MBI 310pOBO MOCMESUTHCH.

Nx xpabpocTh pacTasiia nepes JIULOM OIaCHOCTH.

Ot sToro AAa HET HUKAKOT'O IIPOTUBOA AU A.

OH npyXecKu oxJIonaj MeHs 10 CIIUHE.



10.

1.

9. YrtoObI OTKPBITH OKHO, IPAaOUTENb BOCIIONB30BAJICS MOHTUPOBKOM.
10. CocHoBast IpeBeCHHA XOPOIIO MHJIATCS.

11. Cobupaercst 10Kb, OyAeT JIydlie Bce cOOpaThb U BOUTH B JIOM.
12. JTronu cTosinu 3a4apOBaHHBIE BUIOM B3JIETAIOIIECH pPAKETHI.

13. IToxap yCcTpomIu B Ka4eCTBE aKTa MECTH.

14. JIyxoBHas )KM3Hb BaKHEE, UeM MaTepHaJIbHbIC OJara.

15. OGuiecTBeHHOE BO3MYIIIEHUE 110 TIOBOIY 3TOTO CKaHJa1a ObLIIO OTPOMHBIM.
16. On ovyeHb ymeno oOpaimiaeTcs ¢ OTBEPTKOM.

17. Cobaxka 3apblyasia Ha MEHSL.

18. Orot oM ObLT 3a0pOITIEH MHOTO JIET HA3a/I.

19. CocHbl npuHaIIekKaT K KJIacCy BEYHO3EIEHBIX PACTEHUH.

20. Jletn 00T ChE3KATh O TMEPUIIaM.

Complete the sentences with a phrasal verb from the box.

to be back to break in

to run off to break into

to pack away (2) to be about
to hold up (2) to put something over

1 your books, it’s time for break.
2. Make sure the dogs in their kennels.
3 the bath water.
4. The ceremony to begin.
5. He suspected that his friend on him but he had no proof.
6. The thieves waited until it was dark enough .
7. You’d be surprised at the amount that boy can in a single day.
8. Agroup of vandals the school and painted graffiti on the walls.
9. They tore into the town and a bank.
10. My husband has lost so much weight that he has to wear a belt to his trousers

11. Translate as quickly as you can. (E/R/E/R)

vindictiveness / camoBoneHO yxomuth / genial / 6orarctso kpacok / primitive / pactBopsits /
tackle / oomanyTs / half-conscious / aTo monkpenut Bac / a cabin / crars Ha ubeM-u60 myTH / t0 Wave
to smb / orkymopurts / tang / mika¢ BanHO# KoMHathI / tO Stay open / mpumeikarornuii / to take a chance
| nuuHast coOCTBEHHOCTD / M0, TprcMaTpHBarotiee 3a Jomom/ a pellet / ynouka / 3amMmaH4uuBO;
coOMa3HUTENLHO; MaHsiIle; mpuBekarenbHo / a burglary / youiicTBo kapaercst CMEpTHO# Ka3HbO / an
acorn / rpyOblit; HEYKITIOKUN; HEOTECAHHBIN

cepieuHo, paayuiHo; noopoxayiito / a fishing-rod / ceipoit, Binaxssrii / grimly / peskwuit
NPUBKYC; OCTPBIi 3amax / a riot / rpeTbest; Hacnaxaarbes TerioM / 10 Cross / opyskue, opyaue / a
caretaker /rpanyna; Tabnerka; npaxe; muois / fascinated /mocMenBarbesi, XUXUKaTh; PBIPKATH OT
cMmexa / MICKpeHHUH, cepeuHblil; OOMIBbHBIN, MIOTHBIH (0 eae) / to begrudge / mosyruka / to be about /
cocHoBas npesecuna / | am all packed / ymacts 3amepto / to run off / nporusosiaue / lethal / ve B
sToM Jeio / to catch one’s breath / oxotaHuusu camoru / to do damage / kpoeicunsiii s / to plead /
MeCTh, MIIICHUE; BO3ME3/1He / OTKYIOPUTh

vindictiveness / 3ako0BaHHBII; OYapOBaHHBIN; 3aruMHOTH3MpoBaHHbIH / handy / peraars /
orpadbuTs / to put something over / codpars, yopars / @ mountain camp /ctapoMoaHBIi, TEpBOOBITHBIN
/ to be punished by death / 3mosere, yxacuo / kindly / #e B aTom aemo / to burn out

Topics for Oral Practice

Comment on the title of the story



2. Answer the following questions

1.

arwn

o

7.

8.

9.

10.
11.
12.
13.
14.

Where did the story take place& what was the weather like? Was it warm or cold? What was the
colour of the trees?

Who is the main character of the story? What other characters are mentioned in the story?
What was Judson doing in the living room? How is his dwelling described?

What did the main character store in the closet?

What was his attitude to his personal possessions? Was his wife allowed to have a key to his
special closet?

How is it proved in the text that the family was going to abandon the house for the winter?
Who was Alec? What was his duty? What was he doing while Judson was packing away his
things? What was he to come for?

What did Judson’s wife think when she saw the bottle in her husband’s hand?

What was Judson planning to do with the bottle?

Did Marcia approve her husband’s behaviour?

How did Judson justify his behaviour?

What attempt did Marcia make to prevent the accident?

Under what circumstances did Judson fall on the porch?

What happened when Alec came and saw him half-conscious?

3. Working in pairs, make up five questions (of different types) that can be asked about the
characters, setting, plot, theme, point of view and style)

4. Answer the following Why-questions

ogakrwdE

8.
9.
10.
11.
12.
13.

14.

15.

Why did the author give a thorough description of the setting of the story?

Why did the author list the items which belonged to the closet?

Why was it mentioned, that even Judson’s wife wasn’t allowed to have a key to his special closet?
Why wasn’t his smile attractive when he looked at the liquor?

Why was Marcia surprised when she saw her husband with a bottle in his hand?

Why did her eyes narrow when she heard his voice? Could she expect her husband to be up to
something cruel?

Why was he sure that the burglar would take that very bottle? How can it be proved that he had
been plotting revenge for several days?

Why did the author compare Judson with a growling dog?

Why didn’t Marcia argue with her husband and try to persuade him not to commit that crime?
Why was he definitely sure that he wouldn’t be punished by the police?

Why did Marcia go to the farmhouse?

Why did Judson go outside onto the porch and leave the closet door open?

Why did Alec take the bottle with a lethal dose of rat poison instead of another one from the shelf?
Can we expect that Mr. Webb would be safe and sound after the accident?

Why did the author give his main character a surname “Webb”? s it a speaking name? What insect
is associated with it?

Why does the author give the main character’s surname at the very end of the story?

5. Write out all word combinations that describe the above characters and say how they
characterize them?

6. Give as many adjectives as possible to make a character sketch of the following characters
Mr. Webb
Mr. Webb’s wife
Mr. Webb
Mr. Webb’s wife



7. Do you agree with the following statements? Prove.

1.

2
3
4
5.
6.
7
8
9.
1

Nobody should touch other people’s personal possessions.

Everyone should respect other people’s privacy.

The law doesn’t call it murder if I shoot a thief who is entering my house by force.
“When it comes to protecting my property, I make my own laws”.

It is legal to lynch a burglar.

Mr. Webb is a ruthless and unscrupulous person.

Judson and Marcia are absolute strangers to each other.

Death pays all debts.

Treat others the way you would like to be treated.

0. Alec is to be blamed for Judson’s death.

8. Speak on the following topics using some words and word combinations given below.

1.

The setting of “Ruthless”.

to bask; clear October sunlight; a riot of colour; an Autumn’s tang; moist; leaf-covered earth; a
bathroom cabinet; a primitive living-room; a pine wall.

The description and contents of the special closet.

a spring lock; guns; ammunition; fishing-rods; tackle; liquor; personal possessions; outrage; to be
touched by; to stay open; to pack away for the winter; a shelf; one quart of Bourbon; to place
invitingly; a whiskey glass; by its side; less that half full.

The talk with Marcia

to be all packed; an adjoining bedroom; to run the water off; to get the keys; to carry a suitcase; in
surprise; to exclaim; to take a drink.

The description of Alec and his duties.

a caretaker; city folks; to act as; down the road; to be away; to take out of; to be back.

A cruel intention.

to wrong smb; to chuckle; to take out of; to put a little kick; to open a hand; tiny pellets; to
uncork; to narrow; to learn to dread; a tone of smb’s voice; to put smth over; to break into;
vindictiveness; to drop; to dissolve.

A deathtrap.

to make sick; to change into; a lethal dose; to find an antidote; it’s curtains; to cork; the bottled
vengeance; rat poison; legal.

Judson’s explanation.

a thief; to enter by force; rat poison; legal; to break in; to protect property; to make laws; to do
damage; that’s not the point; to hold up; to rob of smth.

Marcia’s plan.

a sigh of defeat; to say goodbye; to pick up; to make up one’s mind.

On the porch

Hunting boots, to dry; to belong in smth; to fetch; a rustic table; a top coat; a chipmunk; a tread; to
abandon; an acorn; to disappear; to step upon; to slide; to strike; a massive table; to regain sense;
to knock out; to pull together; dazed; half-conscious; to drink.

4. Metonnueckne MaTepuaJibl, ONpee/Isiioniue NpoueIypbl OLeHNBAHUS Pe3y/1bTATOB 0CBOCHUS

o0pa3oBaTe/IbHON MPOrpPaMMbl

N3yuenne nucuurummesl «lIpakTndeckuii Kypc MepBOro HHOCTPAHHOTO SI3bIKA» IPENyCMaTPUBAET B KayeCTBE
(OpMBI OTYETHOCTH M WUTOTOBOTO KOHTPOJIS 3a4€T C OLIEHKOH B TPETbEM CEMECTpe M HK3aMEH B IMEPBOM,
BTOPOM M YETBEPTOM CEMECTpax.



MHUHHUCTEPCTBO MMPOCBELLEHNS POCCUINCKON OEEPALIUN
denepanbHOE rOCYIapCTBEHHOE OIOPKETHOE 00pa30BaTeIbHOE YUPEKICHUE BBICIIIETO 00pa30BaHMUs
«FOCYI[APCTBEHHI)Iﬁ YHUBEPCUTET ITPOCBEIIIEHUSI»
(TOCYJIAPCTBEHHBI YHUBEPCUTET ITPOCBEIIEHU )

(DaKy.]'IBTeT POMaHO-ITEPMAaHCKHX SA3BIKOB

Kadenpa anmmiickoit gpumonoruu

IIpumepHBIii IepeyeHb BONPOCOB K 3a4eTy € OLEHKOI 10 JUCHUIINHE
«IIpakTHYeCKH KypC epBOro HHOCTPAHHOIO A3bIKA)

OuenuBaemblie komnerenuun: YK-4, OIIK-1, OIIK-3, OIIK-4
YK-4. CriocobeH oCymIeCTBIAThH JCTOBYI0 KOMMYHHUKAIIMIO B YCTHOM M MUCHbMEHHOH (opMax Ha
rocyaapcTBeHHOM si3bike Poccuiickoit denepaniuu 1 MHOCTPaHHOM(BIX) sI3bIKe(ax).

YK-4.1. TpaMOTHO M SICHO CTPOUT JUAJOTHYECKYI0 pedb B paMKaX MEXKIMYHOCTHOIO M
MEXKYJIBTYPHOTO OOIIEHHs Ha TOCYapCTBEHHOM si3blke Poccuiickoit denepaniii 1 ”HOCTPAHHOM
A3BIKE

YK-4.2. JleMOHCTpUPYET yMEHHUE OCYIIECTBISTH ACJIOBYIO MEPEIUCKY Ha TOCYIapPCTBEHHOM SI3BIKE
Poccuiickoit denepannu 1 HHOCTPAHHOM SI3bIKE C YYETOM COLMOKYJIBTYpPHBIX 0COOEHHOCTEH

YK-4.3. JleMoHCTpHpYET CIOCOOHOCTh HAXOANUTh, BOCHIPUHUMATH M HCIIOIB30BaTh HH(POPMAIHIO HA
MHOCTPAaHHOM S3bIKE, IOJIyYCHHYH) W3 II€YaTHBIX W OIEKTPOHHBIX HMCTOYHUKOB I pELICHUS
CTaHJAPTHBIX KOMMYHHUKAaTUBHBIX 3a/1a4.

OIIK-1. CnocoOeH MpUMEHATh CUCTEMY JMHTBUCTHUECKUX 3HAHWN 00 OCHOBHBIX (DOHETHYECKHX,
JIEKCUYECKUX, IPaMMaTH4YeCKHX, CIIOBOOOPA30BaTeIbHbBIX SBIECHUIAX, opdorpaduu U MyHKTyaluu, o
3aKOHOMEPHOCTAX (PYHKIIMOHUPOBAHUS M3y4yaeMOTO MHOCTPAHHOTO SI3bIKA, €ro (PYyHKIIMOHAIbHBIX
Pa3HOBUAHOCTSX.

OIIK-1.1. AHanu3upyeT OCHOBHBIC SBJIICHHMS W TIPOLIECCHI, OTpaKkarolue (PyHKIIMOHHUPOBAHUE
SI3BIKOBOTO CTPOS M3Yy4aeMOTO HHOCTPAHHOTO SI3bIKA B CHHXPOHUU U TUAXPOHUHU.

OIIK-1.2. HHreprpeTupyeT OCHOBHbIE TPOSABICHHUS B3aUMOCBS3U S3BIKOBBIX YPOBHEH U
B3alMOOTHOIIEHHUS TOJICUCTEM SI3bIKA.

OIIK-1.3. [IpuMeHsieT MOHATUIHBIN annapar u3y4yaeMoi JUCIUIUIMHBL.

OIIK-3. CnocobeH mnopoxJgaTh W MOHUMArh YCTHbIE W HUCbMEHHBIE TEKCThI HAa H3y4aeMOM
WHOCTPAHHOM SI3bIKE€ NMPHUMEHUTEIFHO K OCHOBHBIM (DYHKIIMOHAJIBHBIM CTHJISIM B OQHUIIMATIBHON U
Heo(humanbHON chepax oOUeHus.

OIIK-3.1. HaTepnpeTnpyeT KOMMYHUKAaTHBHBIC II€IH BBICKA3bIBaHUS, TIOJHO BBISIBIISIET
peNeBaHTHYI0 HH(POPMAIUIO, aJE€KBaTHO HWACHTU(PHUIMPYET NPUHAUICKHOCTh BBICKAa3BIBAHHUS K
oduIMaNTbHOMY, HEUTpaTbHOMY U HEO(DUILIMATLHOMY PETUCTPAM OOLICHHUSI.

OIIK-3.2. Tlepemaer ceMaHTHUYECKYyIO HH(MOPMAIIMIO, a TaKkKe CTUIMCTUYECKYI0 U KYIBTYpHYIO
KOHHOTALIMIO SI3bIKOBBIX €MHUI], UCTIOIb3yEMbIX B YCTHOW U TUCbMEHHONW KOMMYHHKAIUU.

OIIK-4. Crioco6eH ocylecTBIATh MEXbA3BIKOBOE U MEKKYJIBTYPHOE B3aMOICHCTBHUE B YCTHOM U
MUCbMEHHOU (popmax Kak B 001IeH, Tak U TpodecCHOHATBHOM cdepax oOImeHus.

OIIK-4.1. UnenTudunupyet TUHIBOKYJIBTYPHYIO clieliupuKy BepOaabHOU U HeBepOaIbHOM



ACATCIIBHOCTH YYACTHUKOB MCKKYJIBTYPHOT'O B3aI/IMO,Z[€I>'ICTBI/I5I.

OIIK-4.2. Vicrionp3yeT MOAEIH TUIHYHBIX COLMAIBHBIX CHUTyallUd M 3TUKETHbIE (hOPMYIIBI,
IIPUHSATHIE B YCTHOM U MMCbMEHHOM MEXbA3BIKOBOM U MEKKYJIBTYPHONU KOMMYHHKALUU.

Yposenb: [Toporoseiii / [IpoaBuHyThIi

1. Give the gist of the passage/story/essay. What are its theme and message?

2. s the point of view objective? Does the narrator of the story pass judgement on the
characters or events? Does he guide the readers’ opinion?

3. What do you think of the personality of the narrator? Is he reliable? What does the use of
this type of narrator add to the text?

4. lsthe third-person narrator omniscient or limited? Justify your answer

5. Analyse the stylistic peculiarities of the passage. What language means can be called style-
forming?

6. What is your idea of the target audience of this essay?

7. Does the author express his opinions directly and openly? Does he appeal to logic or

emotions? Does the author manage to convince the reader?

How do you understand S. Fry’s simile ‘as mad as a human’?

9. Comment on the structure of the essay. Analyze its stylistic peculiarities and means of
persuasion employed by the author.

10. What means of persuasiveness does the author use? Which of them do you find especially
effective?

11. What do you think the title of the story signifies? Is it related to the theme?

12. Are there any key words that help the reader understand the theme?

13. Do the details of the setting reinforce the theme? Justify your answer.

14. Comment on the structural peculiarities of the passage. How many parts does it fall into?

15. What is the basic conflict of the story? Is it external or internal? Is there a resolution to the
conflict?

16. What stylistic devices are used to show the main conflict of the story?

17. How would you characterise the author’s choice of words?

18. What use does the author make of highly literary/colloquial expressions?

19. How would you characterise the author’s syntax in this text

20. Can you identify the genre of the story/extract? Does it belong to a recognizable genre?

o

Tekcr

MURDERING THE INNOCENT (From “Hard Times” by Ch. Dickens)

Thomas Gradgrind, sir. A man of realities.A man of fact and calculations. A man who proceeds upon
the principle that two and two are four, and nothing over, and who is not to be talked into allowing
for anything over. Thomas Gradgrind, sir — peremptorily Thomas — Thomas Gradgrind. With a rule
and a pair of scales, and the multiplication table always in his pocket, sir, ready to weigh and measure
any parcel of human nature, and tell you exactly what it comes to. It is a mere question of figures, a
case simple arithmetic. You might hope to get some other nonsensical belief into the head of George
Gradgrind, or Augustus Gradgrind or John Gradgrind, or Joseph Gradgrind (all suppositions, no
existent persons), but into the head of Thomas Gradgrind — no sir!

In such terms MrGradgrind always mentally introduced himself, whether to his private circle of
acquaintance, or to the public in general. In such terms, no doubt, substituting the words ‘boys and



girls’, for ‘sir’, Thomas Gradgrind now presented Thomas Gradgrind to the little pitchers before him,
who were to be filled so full of facts.

Indeed, as he eagerly sparkled at them from the cellarage before mentioned, he seemed a kind of
cannon loaded to the muzzle with facts, and prepared to blow them clean out of the regions of
childhood at one discharge. He seemed a galvanizing apparatus, too, charged with a grim mechanical
substitute for the tender young imaginations that were to be stormed away.

‘Girl number twenty,” said MrGradgrind, squarely pointing with his square forefinger, ‘I don’t
know that girl. Who is that girl?’

‘Sissy Jupe, sir,” explained number twenty, blushing, standing up, and curtseying.
‘Sissy iIs not a name,’ said MrGradgrind. ‘Don’t call yourself Sissy. Call yourself Cecilia.’

‘My father calls me Sissy, sir,” returned the young girl in a trembling voice, and with another
curtsey.

“Then he has no business to do it,” said MrGradgrind. ‘Tell him he mustn’t. Cecilia Jupe. Let me
see. What is your father?’

‘He belongs to the horse-riding, if you please, sir.’
MrGradgrind frowned, and waved off the objectionable calling with his hand.

“We don’t want to know anything about that, here. You mustn’t tell us about that, here. Your
father breaks horses, does he?’

‘If you please, sir, when they can get any to break, they do break horses in the ring, sir.’
“You mustn’t tell us about the ring, here. Very well, then describe your father as a horsebreaker.

He doctors sick horses, | dare say?’

‘Oh yes, sir.’

“Very well, then. He is a veterinary surgeon, a farrier and horsebreaker. Give me your definition
of a horse.’

(Sissy Jupe thrown into the greatest alarm by this demand.)

‘Girl number twenty unable to define a horse!” said MrGradgrind, for the general behoof of all
the little pitchers. ‘Girl number twenty possessed of no facts, in reference to one of the commonest
of animals! Some boy’s definition of a horse.Bitzer, yours.’

‘Quadruped.Graminivorous.Forty teeth, namely twenty-four grinders, four eye-teeth, and twelve
incisive. Sheds coat in the spring; in marshy countries, sheds hoofs, too. Hoofs hard, but requiring to
be shod with iron. Age known by marks in mouth.’

‘Now girl number twenty,” said MrGradgrind. ‘You know what a horse is.’

She curtseyed again, and would have blushed deeper, if she could have blushed deeper than she had
blushed all this time.

=

Give the gist of the passage.

2. Where does the scene take place? What details of the setting reinforce MrGradgrind’s
philosophy that education should be based solely on facts?

3. FocusonMrGradgrind.

e Find examples of personification, metaphor and simile in the description of
MrGradgrind. Are the terms of comparison conventional or original? What effect do
they have on the description?

e What exaggerated details make the description of MrGradgrindcaricatural? Which
geometrical shape is associated with the physical description of MrGradgrind?



Whichpersonalitytraitsdoesthisshapeconvey?

What other details in the physical description provide clues about MrGradgrind’s
personality?

Repetition of words and sentence structures is a stylistic feature of the passage. Find
some examples. What aspect of MrGradgrind’s is underlined through the use of
repetition?

The verb ‘to grind’ means ‘to crush between two hard surfaces or with a machine’. In
what sense does the name Gradgrind give us some clues about the character’s
personality?

4. ldentify the metaphor used for schoolchildren in the last paragraph of Chapter I. What idea of
education is conveyed by the extended metaphor?

5. Do you think that education should be based on learning facts by heart? Have you been taught
to think for yourself or are you like one of Dickens’s ‘vessels’ that has been filled with pre-
packed knowledge?

[IIkaJia oneHUBAHMA 32a4€TA C OLEHKOM

Banabl

Kpurtepuu onenuBanus

25-30

OOyuaromuiicst Jai MOJIHBIA, pa3BEPHYTHIM OTBET HA HMHOCTPAHHOM SI3BIKE IO TEME C
coOmoneHneM op(hoIMUIECKIX, TEKCUICCKUX, TPAMMATHICCKUX U CTUIMCTHYCCKUX
HOPM M3y4aeMOoro SI3bIKa.

19-24

OOyuyaromuiics Jain TOJHBIA OTBET Ha MHOCTPAHHOM SI3BIKE IO TEME, C
coOmoaeHneM op(HOIMUIECKHX, JTIEKCHISCKUX, TPAMMATHYCCKUX U CTUIMCTHYCCKUX
HOpPM  HM3yd4aeMoro s3blka. JIOMyCKAalOTCs  HE3HAYUTENbHBIC  OIMOKH B
IIPOM3HOIIICHHH, JICKCUKE HJIM IPaMMaTHKE.

13-18

OOyuaromuiics aan oOIUi OTBET HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE IO TEME C COOII0CHUEM
OCHOBHBIX HOPM H3y4aeMoro si3bika. JlomycKarTcss OMMOKU B MPOU3HOIICHUH,
JICKCUKC MJIM I'PaMMATHKE, HC BJIMAIOIINEC Ha CMbBICJI BBICKAa3bIBAHMUS.

7-12

OOyyaronuiics 1aa MOBEPXHOCTHBIM OTBET HA MHOCTPAHHOM S3bIKe MO TeMe. Peun
M300MITyeT OIIMOKAaMH B IPOU3HOIIEHUH, IEKCUKE HIIM TPaMMaTHKe, BIUSIONIMMH Ha
CMBICJT BBICKA3bIBAHMSI.

0-6

CTYI[GHT HE MOXKCT IaTb OTBET HA BOIIPOC 110 TEMC, HC BJIaACCT HABBIKAMU O6H.[CHI/IH
Ha HHOCTPAaHHOM S3bIKE.




MHUHHUCTEPCTBO MMPOCBELLEHNS POCCUINCKON OEEPALIUN
denepanbHOE rOCYIapCTBEHHOE OIOPKETHOE 00pa30BaTeIbHOE YUPEKICHUE BBICIIIETO 00pa30BaHMUs
«FOCYI[APCTBEHHI)Iﬁ YHUBEPCUTET ITPOCBEIIIEHUSI»
(TOCYJIAPCTBEHHBI YHUBEPCUTET ITPOCBEIIEHU )

(DaKy.]'IBTeT POMaHO-ITEPMAaHCKHX SA3BIKOB

Kadenpa anmmiickoit gpumonoruu

IlepeyeHb BONPOCOB K IK3aMeHY 110 JIMCHUIIMHE
«IIpakTHYeCKHii KypC NePBOro HHOCTPAHHOIO I3bIKA

OuenuBaemblie komnerenuun: YK-4, OIIK-1, OIIK-3, OIIK-4
YK-4. CriocobeH oCymIeCTBIAThH JCTOBYI0 KOMMYHHUKAIIMIO B YCTHOM M MUCHbMEHHOH (opMax Ha
rocyaapcTBeHHOM si3bike Poccuiickoit denepaniuu 1 MHOCTPAaHHOM(BIX) sI3bIKe(ax).

YK-4.1. TpaMOTHO M SICHO CTPOUT JUAJIOTHYECKYI0 pedb B paMKaX MEXKIMYHOCTHOIO M
MEXKYJIBTYPHOTO OOIIEHHs Ha TOCYapCTBEHHOM si3blke Poccuiickoit denepaniii 1 HHOCTPAHHOM
A3BIKE

YK-4.2. JleMOHCTpUPYET yMEHHUE OCYIIECTBISTH ACJIOBYIO MEPEIUCKY Ha TOCYIapPCTBEHHOM SI3BIKE
Poccuiickoit denepannu 1 HHOCTPAHHOM S3bIKE C YUETOM COLMOKYJIBTYpPHBIX 0COOEHHOCTEH

YK-4.3. JleMoHCTpHpYET CIOCOOHOCTh HAXOANUTh, BOCHIPUHUMATH M HCIIOIB30BaTh HH(POPMAIHIO HA
MHOCTPAaHHOM S3bIKE, IOJIyYCHHYH) W3 II€YaTHBIX W OIEKTPOHHBIX HMCTOYHUKOB I pELICHUS
CTaHJAPTHBIX KOMMYHHUKAaTUBHBIX 3a/1a4.

OIIK-1. CnocoOeH MpUMEHATh CUCTEMY JMHTBUCTHUECKUX 3HAHWN 00 OCHOBHBIX (DOHETHYECKHX,
JIEKCUYECKUX, IPaMMaTH4YeCKHX, CIIOBOOOPA30BaTeIbHbBIX SBIECHUIAX, opdorpaduu U MyHKTyaluu, o
3aKOHOMEPHOCTAX (PYHKIIMOHUPOBAHUS M3y4yaeMOTO MHOCTPAHHOTO SI3bIKA, €ro (PYyHKIIMOHAIbHBIX
Pa3HOBUAHOCTSX.

OIIK-1.1. AHanu3upyeT OCHOBHBIC SIBICHHS M TMPOIECCHI, OTpa)karomue (HyHKIMOHUPOBAHUE
SI3BIKOBOTO CTPOS M3Yy4aeMOTO HHOCTPAHHOTO SI3bIKA B CHHXPOHUU U TUAXPOHUHU.

OIIK-1.2. HHreprpeTupyeT OCHOBHbIE TPOSABICHHUS B3aUMOCBS3U S3BIKOBBIX YPOBHEH U
B3alMOOTHOIIEHHUS ITOJICUCTEM SI3bIKA.

OIIK-1.3. [IpuMeHsieT MOHATUIHBIN annapar u3y4yaeMoi JUCIUIUIMHBL.

OIIK-3. CnocobeH mnopoxJgaTh W MOHUMArh YCTHbIE W HUCbMEHHBIE TEKCThI HAa H3y4aeMOM
WHOCTPAHHOM SI3bIKE NMPHUMEHUTEIFHO K OCHOBHBIM (DYHKIIHOHAIBHBIM CTHJISIM B OQUIIHATEHON U
Heo(humanbHON chepax oOUeHus.

OIIK-3.1. HaTepnpeTnpyeT KOMMYHUKAaTHBHBIC II€IH BBICKA3bIBaHUS, TIOJHO BBISIBIISIET
peNeBaHTHYI0 HH(POPMAIUIO, aJE€KBAaTHO HWACHTU(GHUIMPYET NPUHAUICKHOCTh BBICKAa3BIBAaHHUS K
oduIMaTbHOMY, HEUTpaTbHOMY U HEO(DUILIMATLHOMY PETUCTPAM OOLICHHUSI.

OIIK-3.2. Tlepemaer ceMaHTHUYECKYyIO HH(MOPMAIIMIO, a TaKkKe CTUIMCTUYECKYI0 U KYIBTYpHYIO
KOHHOTAIIMIO SI3bIKOBBIX €MHUI], UCTIOIb3YyEMbIX B YCTHOW U TUCbMEHHONW KOMMYHHKAIUU.

OIIK-4. Crioco6eH oCyIEeCTBIATh MEXbA3bIKOBOE U MEXKYJIBTYPHOE B3aMOJICHCTBHE B YCTHOM U
MUCHMEHHOM (hopMax Kak B 001IeH, Tak 1 MpopecCHOHAIBHON cepax oOLIeHNUs.



OIIK-4.1. Unentuduuupyer TUHIBOKYIBTYPHYIO crieln(uKy BepOanbHOU U HeBepOaIbHOM
JeSITeTbHOCTH YYaCTHUKOB MEXKKYJIBTYPHOTO B3aUMOJICHCTBUSI.

OIIK-4.2. Vicionp3yeT MOAEIH TUIHYHBIX COLMAIBHBIX CHUTyallUd M 3TUKETHBIE (hOPMYIIBI,
IIPUHSATHIE B YCTHOM U MMCbMEHHOM MEXbA3BIKOBOM U MEKKYJIBTYPHONH KOMMYHHKALUU.

Yposenb: [Toporoseiii / [IpoaBuHyThIi

Bonpocsl k 3k3ameny (I cemecTp)

Cooepicanue dunema na IK3amene:

1. Urenne (03HAKOMHTENILHOE, 0€3 CI0Baps) OPUTHHAIBHOTO XyaokecTBeHHOro Tekcta. Oobvem — 3000-
3500 neuarHpix 3HaKoB. Bpems Ha noarorosky — 20 MuHyT. @opma NPOBEPKU — U3JI0KEHUE HA HHOCTPAHHOM
A3BIKE COJIEPKaHMs IPOUNTAHHOTO TEKCTa /WK Oecesia o IPOUYUTAHHOMY TEKCTY.

2. DoHETHYECKOE YTCHHE MPEUIOKEHHOTO OTPBIBKA OPHUTHHAIBHOTO Tekcta B oOveme 900-1100
NeyaTHbIX 3HaKoB. Bpems noarotoBku — 10 munyT. dopma MpoBepKH — MPOBEPKA YTEHUS MOJATOTOBICHHOIO
TEKCTAa.

3. becena Ha HHOCTPaHHOM $I3bIKE 110 TEMAaTUKE, IPEyCMOTPEHHOH POrpaMMoi.

4. YcTHBIM mepeBoJ MPEAJIOKEHUN MM MHUHMCUTYAalUUH C PYCCKOTO fA3blKa HA AHIIMHUCKUN S3BIK B
npeenax MpOHJIEHHOrO AakTMBHOTO M TIpamMmaruueckoro MuHMMyma. llepeBox ocymiectsisierca 0e3
MpeIBAPUTEIHLHON TTOATOTOBKH.

ITpumep 6unema no npaKkmuueckomy Kypcy nepozo UHOCHPaHHozo a3vika - 1 (3kzamen, 1 cemecmp)
1. Ilpouumaiime u nepeckasicume mexcm Nol.
2. Ilpouumaiime scuyx vloenennulil ad3ay.
3. Tlocosopume Ha npeodiodNceHHYI0 memy.
4. [lepesedume npeonodcerust ¢ pyCccKo20 A3bIKA HA AHETUUCKULL.

Oobpazey mexcma 01 umeHus U nepeckaza
THE ICE HOTEL

For many years the Arctic was a popular destination in the summer season to see the land of the
midnight sun but in winter the few inhabitants had the snow and ice to themselves. By the end of the 1980s it
was decided that the dark and cold winter should be seen as an advantage. In the winterof 1990 the French
artist Jannot Derit was invited to have the opening of an exhibition in a specially built igloo (a building made
of snow) in the little town of Jukkasjirvi on the frozen Torne River. The building, named Arctic Hall, attracted
many interested visitors to the area. One night a group of foreign guests decided it would be a good idea to
sleep in the Arctic Hall. The following morning the brave group were very pleased with their experience and
the idea of an ice hotel was born. Today it is world famous.

As soon as winter begins, a team of snow builders, architects and artists from all over the world come
to Jukkasjarvi and they make the hotel for that year. As one part is completed, it opens to visitors and
overnight guests, while the other parts are still being built. The first part is completed in December and each
week after that a new part opens, until January 7th when the hotel is completed. As the ICEHOTEL is built
under the open sky, using the natural materials of the winter season, the finishing date depends on nature and
therefore there are sometimes changes to the plan. In the spring, as the weather gets warmer, the hotel melts.

Inside the hotel, the temperature is never colder than —5 °C to —8 °C, however cold it may be outside.
Winter outer clothes such as warm overalls, hats and gloves are included in the cost of guests’ stay at the
hotel. In addition to this, it is a good idea for guests to bring sweaters and a scarf as well as plenty of woollen
socks and to choose footwear that is larger than normal to allow space for thick socks.

If you are planning to come to the hotel, you can buy warm sweaters, woollen socks and much more on
the ICEHOTEL website. You can order these and the equipment you will need at the same time as you book
your visit. The items will be delivered to your room when you check in. The hotel is in the village of



Jukkasjdrvi, 200 km above the Arctic Circle but only 15 km from Kiruna airport and 17 km from Kiruna train
station. Transport by bus can be arranged from the airport or train station to the ICEHOTEL.

Temot 0121 ycmHuoii 6ecedvt Ha IK3AMEHE RO NPAKMUYECKOMY KYPCY Nep8020 UHOCMPAHHOZ20
azvika (3x3amen, | cemecmp)

Which story (book) did you particularly enjoy reading recently? (Speak on the plot, characters)

2. Speak on different ways of marriage. (Are you for a marriage of convenience or a marriage for love?
What do you think about arranged marriages? Have you ever heard about plural marriages?)

3. Speak about advantages and disadvantages of being an only child in the family.

4. Describe your friend (relative) who you haven’t seen for ages. How has he (she) changed since you
last met him (her)?

5. What is beauty in your opinion? Could you name the ideals of beauty in different parts of the world?

6. “Generation gap”. Do you believe that the problem exists?

7. Speak about different types of weddings. (Drive-in weddings, church weddings, registry office
weddings, Japanese style weddings. Which types of the weddings would you prefer have?)

8. Speak on the division of responsibilities in the family (wife and husband, parents and children)

9. “To be beautiful you have to suffer”. Do you agree with the saying? Give your reasons.

10. Do you think it is a good idea to draw up a personal contract before getting married? Think of the
things you might include in it/

11. Do different stereotypes influence our attitude to a person? What stereotypical features do you
know?

12. Do you believe that dating agencies can be of help for people seeking a partner? What is the all-
important factor while looking for a partner?

13. Speak about blind dates, engagements and wedding responsibilities.

14. Speak on your likes and dislikes about family life. (What are the main reasons for getting married
and what are the drawbacks? What is the best age to ge tmarried? Why?)

Oo6pas3en 3a1anus JUIsl yCTHOro nepeBoaa (9xzamern, | cemecmp)

1.ITocne Toro, kak OHa MOpa3uiia ero CBOE! KpacoToil 1 yMOM, OH PELII c/ienarh nepBolid mar. Ho oH He O6bu1
B ero Bkyce. OHa HCOBITHIBaJa OTBpallleHUE K €ro BHUMAHMIO M yXakuBaHusM. ENl kazamoch, 4To OH
MOCTOSIHHO JIyKaBUT. M ero BHeIIHWI BUJ HE COOTBETCTBOBaJ ee TpeOoBaHusAM. B mTore, oH okxaszaics B
3aTPY/IHUTEJILHOM TIOJIOKEHUU, KOTJa OHa CKa3aj , 4yTo He OyzneT ¢ HUM BcTpeuarbes. M oH pemmn yuTtu,
peluB, 4To "He CTOUT MeTarh Oucep nepen cBuHbAMH". OH 101T0 AymMai o Hel u ctpaaan. "Ho uTto caenaHo,
TO C/IeJIaHo" - TTOlyMaJl OH.

2.Cymnpyru pemmiy NMouTH B pectopaH. Ho cHavanma, OHM NpUITIaCWIIM HSIHIO MOCHUAETH C MX [OJOBAJIBIM
MasnblimoM. Korga um nopanu nepeoe 07110710, UX 4yTh HE BBIBEPHYJI0. OHO BBIIVISAEIO Y)KACHBIM U HECBEXKHM.
A Korja mpuHecIu MCO B KadecTBE BTOPOro 0Joa, OHO OKazajock nepecoxumM. Exa u cepuc Obln He Ha
JOJKHOM YpoBHE. B urore, oHM pemniniiy, 4To BbIOpaan He YUYW BapHaHT U PACCTPOEHHBIE MOILIN JOMOM.

Bonpocs! k 3k3ameny (11 cemectp)

1. Urenue (03HaKOMHUTEIBHOE, O€3 CIIOBAPs) OPUTHHAIBHOTO MyonuicTuyeckoro Tekcra. Oosem — 3000-
3500 neyarHsIX 3HaKoB. BpeMs Ha moaroroBky — 20 MmunyT. @opmMa NpoOBEPKH — U3JI0KEHNE HA UHOCTPAaHHOM
A3BIKE COJIEPKaHMS TPOUNTAHHOM cTaTby W/Miu Oecena Mo MPOYUTAHHOMY TEKCTY.

2. becena Ha THOCTPAHHOM SI3BIKE 110 TEMATHKE, PEYCMOTPEHHON IPOrPAMMOM.

3. YcTHBIN nepeBo NPEASIOKEHUI MM MUHUCUTYALMM ¢ PYCCKOTO S3bIKa HA aHIVIMICKUI SA3bIK B IIPEAENax
MPONHJIEHHOTO aKTUBHOTO U TpaMMaruyeckoro MuHumyma. IlepeBon ocymiectsisiercs 6e3 mpeaBapuTeIbHOM
IIOATOTOBKH.

Oopaszey mexcma 011 umeHus u nepeckasa
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International Book Club
Have you ever thought of joining a book club and buying new books through the post?
Here at the International Book Club, we already have many members buying books from us by mail.
To join:
You just need to send us your first order from our book list.
Immediate benefits
e As aspecial offer, you may choose any reduced-price books from our new members’ book list, to the
value of $6 in total (plus postage and packing). By doing this, you will save pounds on the publishers’
prices.

e Tick the box on your form to order a free watch.

e If you reply within seven days, we will send you another free gift carefully chosen from our book list
by our staff.

e Order a DVD from the many on offer in our list, at half the recommended retail price.
When you’ve joined
As a member, you’ll enjoy savings of between 30% and 50% off the publisher’s price on every book you buy,
and what’s more, they’ll come straight to your door. Your free club magazine arrives once a month, to keep
you up to date with the latest best-sellers. This means that every year we offer over 1,000 books to choose
from. On the Internet, you can find all our titles for the year on our exclusive members’ website.
Being a member
All we are asking you to do while you are a member is to choose four books during your first year. After that,
you can decide on the number of books you wish to take.
In each of our monthly club magazines, our experienced staff choose a Club Choice book — a work of fiction
or a reference title which they feel is particularly worth buying, and which is offered at an extra-special price.
However, if you do not want this book, just say so in the space provided on the form. We will always send the
book if we do not receive this.
So, return your application form today, but hurry — it’s not every day we can make you an offer like this. To
apply to become a member, all you need to do is simply fill in the enclosed form and return it in the postage-
paid envelope supplied.
Before you know it, your books will be with you. Please don’t send any money now, as we will send you your
bill with the books. And remember, you have up to a fortnight to decide if you wish to keep the books you
have ordered. You should then either return the books or send your payment.

Ipumep dunema no npakmuueckomy Kypcy nepeozo uHocmpanhnozo sasvika - 1 (9xzamen, 1l cemecmp)
1. Illpouumatime u nepeckascume mexcm Nel.
2. Ilpouumaiime gcnyx vloenenHulil adzay.
3. Ilocosopume Ha npeododceHHYI0 memy.
4. Ilepeseoume npednodicenus ¢ pyccko2o s3blKa HA AHSTULCKUIL.

Temwt Ona ycmnoit 6ecedvl Ha IK3AMEHE NO RPAKMUYECKOMY KYPCY NePE020 UHOCMPAHHOZ20
azvika (9x3amen, |1 cemecmp)

Jom. Onucanue 31aHus.

WNHuTteprep noma. [InannpoBanne u ykpameHue aoMa.
Mos koMHara

IToxymnka noma

JKu3Hb B ropose u nepeBHe.

Tunsl noroasl. [Iporao3 morosl.

ITpenckassiBanue noronsl. [Ipumersr.

[TapaukoBbIi 3 ekt U rI00anbHOE NOTEIICHUE.
ITorona u 310poOBEBE.

[Tpuponnblit OencTBUS.

Pacniopsinox aus.



12. Brixogasie. CBOOO1HOE BpeMs.

13. Xo000u 1 yBICUCHHUSI.

14. [InanupoBaHue OTIIyCKA.

15. [TyTemecTBue u Typu3m.

16. Otnyck. @OopMBbI €To POBEIEHUS.
17. 3arIOMHUBIIAACS TOE3IKA.

Oo0pa3sen 3a1aHus 1Jisi yCTHOTO nepeBoaa (ykzamen, |1 cemecmp)

1. OxkHa 3T0ro craporo goma ObplTu oOpaiieHsl Ha or 2.5 He 3Hato, moueMy Kapsu nomymana, 94to oH
MHE HpaBUTCS. MHE KakeTcs, 4TO OHa BhIOpasia He JNy4YlINi BapuUaHT - OH ObLI HEBEPOSTHO Ipyd, a ero
noBesieHue ObLI0 MPOCTO yxacHbIM. 3. [lepen HamMM JOMOM yIUBUTENBHBIN Cajl C MHOKECTBOM I[BETOB U
nepeBbeB. 4. Kak npekpacHo nojiexarb Ha IUISDKE B KapKui JieTHui neHb. 5. HecMoTpst Ha To, uto J>koH
ObUT JOBOJILHO CAEpaHHBIM M TOCIEA0BAaTEIbHBIM BO BCEM YEJIOBEKOM B ATOW CUTyallMd OH MPUIIEN B
SApOCTb U HAOpaj Ha CBOET0 KOMIIAHbOHA.

OTBeT CTyleHTa Ha 9K3aMEHE WJIM 3a4€Te OLCHMBACTCA B % C y4ETOM HIKaJIbl COOTBETCTBUS PEUTHUHIOBBIX
OLIEHOK MATUOAJUIBHBIM OLIEHKaM.

OueHka 1o 5-6a/IbHOM cucTemMe Ouenka o 100-6annbHOI cucTeme
5 OTJIUYHO 81-100
4 XOpOIIIO 61 - 80
3 YIAOBIETBOPUTEILHO 41 - 60
2 HEY/IOBJIETBOPUTEIHHO 21-40
1 HE0OXOMMO TOBTOPHOE U3YUYCHHE 0-20

Bonpocs! k 3k3ameny (11 cemectp)

1. Yrenue u aHanu3 TEKCTa.
2. becena Ha THOCTPaHHOM SI3BIKE 110 TEMATUKE, IIPEAYCMOTPEHHON TPOTrPaMMOii.
3. IlepeBox MpeUIOKEHHIA C AKTUBHBIM CIIOBAapEM M TPaMMAaTHKOHN C PYCCKOTO Ha aHTITMHACKUN.

1. Do you tend to concentrate on one thing at a time while working or do you multitask? How can
multitasking affect your productivity? Are there any problems connected with multitasking?

2. Good time management allows an individual to complete more in a shorter period of time,
lowers the amount of stress, and may lead to career success. Can you think of any ways / tips to
manage time effectively?

3. Today the refined art of being just late enough to give the impression that you are a busy, popular
person that was held up with other business is called “fashionably late”. Which time frame is
socially unacceptable and can portray an undesired tone of self-importance and which is
assumed and will be recognised as being fashionably late?

4. How important are material aspects when choosing a long-term partner? What is more important
a good education, good looks or a healthy bank balance?

5. Do you have any experience of being in the following situations: taking exams; a trip to the
dentist’s; a children’s birthday party; living with your parents? Do you find them stressful? Is
there any advice that you think might be put into practice in this connection?

6. How long does it take to change a habit? Why is it hard to change a habit? What do you think



11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

about the challenge of “trying something new for 30 days”? Think of a 30-day challenge you
would like to do.

What is the difference between a habit and an addiction? Are some types of addiction more
socially acceptable than others? If so, which types and why do you think this is so?

Do you think addiction is a lifestyle choice or that people have no control over their addiction?
Do you feel that there are certain types of personality who are more likely to become addicts?
Comment on the following statements:

.Rules are important because they are guidelines to what is acceptable and what is not. There

would be no civilization without rules.

Where there are rules there are always people in this world willing to not follow them. Why have
them at all is a good question to ask? However don't forget most of the people who make these
rules hardly follow them themselves which is why we call them "hypocrites”. Like the members of
the Roman Catholic Church to name a few...

Can you think of the pros and cons of traditional teaching methods? Are there any alternative
ways you can name? What makes the difference in each case? Which do you tend to stick to?
Would you consider modern sculptures and installations to be easier, more difficult, or about as
easy to understand if compared to “normal” painting or sculpture? Would you like to go and see
modern sculptures and installations? Who would you choose to go with?

Art forgery dates back more than two thousand years. An art forger must be at least somewhat
proficient in the type of art he is trying to imitate. Who may become an art forger? How can
forgeries be detected?

What types of alternative medicine can you name? Do you believe in alternative medicine of any
kind? Have you ever tried any form of alternative medicine? Or do you know anyone who has?
Was your / their experience positive or negative?

What is the difference between being a tourist and a traveler? Do you consider yourself to be
more of a tourist than a traveler, or vice versa?

These days more and more stressed-out executives are leaving their jobs to take extended breaks.
These are not just the usual two-week annual vacations, but long sabbaticals. If you had an
extended break where in the world would you like to go?

Oopaszey mexkcma 0ns ananusa

The Romance of an Ugly Policeman by P.G. Wodehouse

Crossing the Thames by Chelsea Bridge, the wanderer through London finds himself in

pleasant Battersea. Rounding the Park, where the female of the species wanders with its young
by the ornamental water where the wild-fowl are, he comes upon a vast road. One side of this
is given up to Nature, the other to Intellect. On the right, green trees stretch into the middle
distance; on the left, endless blocks of residential flats. It is Battersea Park Road, the home of
the cliff-dwellers.

Police-constable Plimmer's beat embraced the first quarter of a mile of the cliffs. It was his
duty to pace in the measured fashion of the London policeman along the front of them, turn to
the right, turn to the left, and come back along the road which ran behind them. In this way he
was enabled to keep the king's peace over no fewer than four blocks of mansions.

It did not require a deal of keeping. Battersea may have its tough citizens, but they do not
live in Battersea Park Road. Battersea Park Road's speciality is Brain, not Crime. Authors,
musicians, newspaper men, actors, and artists are the inhabitants of these mansions. A child
could control them. They assault and batter nothing but pianos; they steal nothing but ideas;
they murder nobody except Chopin and Beethoven. Not through these shall an ambitious young
constable achieve promotion.



At this conclusion Edward Plimmer arrived within forty-eight hours of his installation. He
recognized the flats for what they were--just so many layers of big-brained blamelessness. And
there was not even the chance of a burglary. No burglar wastes his time burgling authors.

Constable Plimmer reconciled his mind to the fact that his term in Battersea must be looked on
as something in the nature of a vacation.

He was not altogether sorry. At first, indeed, he found the new atmosphere soothing. His
last beat had been in the heart of tempestuous Whitechapel, where his arms had ached from the
incessant hauling of wiry inebriates to the station, and his shins had revolted at the kicks
showered upon them by haughty spirits impatient of restraint. Also, one Saturday night, three
friends of a gentleman whom he was trying to induce not to murder his wife had so wrought
upon him that, when he came out of hospital, his already homely appearance was further marred
by a nose which resembled the gnarled root of a tree. All these things had taken from the charm
of Whitechapel, and the cloistral peace of Battersea Park Road was grateful and comforting.

And just when the unbroken calm had begun to lose its attraction and dreams of action were
once more troubling him, a new interest entered his life; and with its coming he ceased to wish
to be removed from Battersea. He fell in love.

It happened at the back of York Mansions. Anything that ever happened, happened there;
for it is at the back of these blocks of flats that the real life is. At the front you never see
anything, except an occasional tousle-headed young man smoking a pipe; but at the back, where
the cooks come out to parley with the tradesmen, there is at certain hours of the day quite a
respectable activity. Pointed dialogues about yesterday's eggs and the toughness of Saturday's
meat are conducted fortissimo between cheerful youths in the road and satirical young women
in print dresses, who come out of their kitchen doors on to little balconies. The whole thing has
a pleasing Romeo and Juliet touch. Romeo rattles up in his cart. 'Sixty-four!" he cries. 'Sixty-
fower, sixty-fower, sixty-fow--' The kitchen door opens, and Juliet emerges. She eyes Romeo
without any great show of affection. 'Are you Perkins and Blissett?' she inquires coldly. Romeo
admits it. "Two of them yesterday's eggs was bad.' Romeo protests. He defends his eggs. They
were fresh from the hen; he stood over her while she laid them. Juliet listens frigidly.
'l don't think," she says. "Well, half of sugar, one marmalade, and two of breakfast bacon,' she
adds, and ends the argument. There is a rattling as of a steamer weighing anchor; the goods go
up in the tradesman's lift; Juliet collects them, and exits, banging the door. The little drama is
over.

Such is life at the back of York Mansions--a busy, throbbing thing.

The peace of afternoon had fallen upon the world one day towards the end of Constable
Plimmer's second week of the simple life, when his attention was attracted by a whistle. It was
followed by a musical 'Hi!'

Constable Plimmer looked up. On the kitchen balcony of a second-floor flat a girl was
standing. As he took her in with a slow and exhaustive gaze, he was aware of strange thrills.
There was something about this girl which excited Constable Plimmer. | do not say that she
was a beauty; | do not claim that you or | would have raved about her; I merely say that
Constable Plimmer thought she was All Right.

'Miss?' he said.
‘Got the time about you?' said the girl. 'All the clocks have stopped.’

‘The time," said Constable Plimmer, consulting his watch, ‘wants exactly ten minutes to
four.'

'Thanks.'
'Not at all, miss."'



The girl was inclined for conversation. It was that gracious hour of the day when you havecleared lunch and
haven't got to think of dinner yet, and have a bit of time to draw a breath or two. She leaned over the balcony
and smiled pleasantly.

'If you want to know the time, ask a pleeceman,’ she said. "You been on this beat long?’
"Just short of two weeks, miss.'

'l been here three days.'
'l hope you like it, miss.'

'So-so0. The milkman's a nice boy.'
Constable Plimmer did not reply. He was busy silently hating the milkman. He knew him-

-one of those good-looking blighters; one of those oiled and curled perishers; one of those
blooming fascinators who go about the world making things hard for ugly, honest men with
loving hearts. Oh, yes, he knew the milkman.

'He's a rare one with his jokes," said the girl.

Constable Plimmer went on not replying. He was perfectly aware that the milkman was a
rare one with his jokes. He had heard him. The way girls fell for anyone with the gift of the
gab--that was what embittered Constable Plimmer.

'He--" she giggled. 'He calls me Little Pansy-Face.’

'If you'll excuse me, miss," said Constable Plimmer coldly, 'I'll have to be getting along on
my beat.'

Little Pansy-Face! And
you couldn't arrest him
for it! What a world!
Constable Plimmer
paced upon his way, a
blue-clad volcano.

1. Give the gist of the passage/story/essay. What are its theme and message?

2. Isthe point of view objective? Does the narrator of the story pass judgement on the
characters or events? Does he guide the readers’ opinion?

3. What do you think of the personality of the narrator? Is he reliable? What does the use of

this type of narrator add to the text?

Is the third-person narrator omniscient or limited? Justify your answer

Analyse the stylistic peculiarities of the passage. What language means can be called style-

forming?

What is your idea of the target audience of this essay?

7. Does the author express his opinions directly and openly? Does he appeal to logic or
emotions? Does the author manage to convince the reader?

8. How do you understand S. Fry’s simile ‘as mad as a human’?

9. Comment on the structure of the essay. Analyze its stylistic peculiarities and means of
persuasion employed by the author.

10. What means of persuasiveness does the author use? Which of them do you find especially
effective?

11. What do you think the title of the story signifies? Is it related to the theme?

12. Are there any key words that help the reader understand the theme?

13. Do the details of the setting reinforce the theme? Justify your answer.

14. Comment on the structural peculiarities of the passage. How many parts does it fall into?

15. What is the basic conflict of the story? Is it external or internal? Is there a resolution to the
conflict?
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16. What stylistic devices are used to show the main conflict of the story?

17. How would you characterise the author’s choice of words?

18. What use does the author make of highly literary/colloquial expressions?

19. How would you characterise the author’s syntax in this text

20. Can you identify the genre of the story/extract? Does it belong to a recognizable genre?

MIxana oneHNBaHUA YK3aMeHA

Banasl Ioxa3arenn

25-30 OO6HapyxuBaeT TIIyOOKO€ MOHUMAaHHWE OCHOBHOIO COJIECP)KaHHS, TEMbl M HIEH
MPEUIOKEHHOTO TEeKCTa; ['paMOTHO OIpenenseT >XaHPOBO-CTUIMCTUYECKYIO
MPUHAIIICKHOCTh WU CTPYKTYPHYIO KOMIIO3HMIIMIO TEKCTa; YMeEeT HaxOIHTh
HY)XHbIe (DaKTbl, JenmaeT JIOTHYHBIE M  apryMEHTHPOBAaHHBIC  BBIBOJHI,
MOJITBEPXK/Iask UX IPUMEPAMH U3 TEKCTA,;

[IpaBUIBHO BBISBISIET OCHOBHBIC CTHIJIMCTHUYECKHE CPEICTBA M OICHHBACT HX
KOMMYHUKATHBHBIC 33J1a41 B TEKCTE TPEAJIOKESHHOTO JKaHPa;

[Tpu KpUTHYECKOM aHAJIHM3€ TEKCTa ONEPUPYET TMHTBUCTHUECKIMH TEPMUHAMHU U
OoOHapy>KUBaeT TITyOOKOe 3HAHHME TPOHJICHHBIX JAUCIUILINH; JaeT mpaBHIbHBIC
OTBETHI Ha BOIPOCHI 9K3aMEHATOPA;

W3naraer matepuan MoOCIEI0BaTeIbHO, TPaMOTHO U Oeriio, OOHapy>KuBas
MPaBUIILHOE UCIOIB30BAHUE OP(HOIMUIESCKUX, JIEKCHIECKUX, TPAMMATHIECKUX U
CTHJIUCTUYCCKHX HOPM M3y4aeMOTO sI3bIKa (IIPH 3TOM B OTBETE JOIYyCKACTCs HE
OoJiee IByX MOJHBIX OIMOOK, HE BIHMSIOIINX HA CMBICIIOBOE COJICpP)KaHUE PEUn).

19-24 JIMHTBOCTHJIMCTUYECKUIM aHaIu3 TEKCTa COACPKaTeIbHO KOPpPEKTEeH, HO
JIOMTyCKAITCS HETOYHOCTH B ApI'YMEHTUPOBAHUH U B IIPUMEPAX U3 TCKCTOB.

Peun cTynenta cooTBeTCTBYET OpPOIMUUECCKUM, JTEKCUICCKUM, FPAMMATHUYECKUM
Y CTHJIMCTUYECKUM HOPMAaM HM3y4aeMOTO SI3bIKa, HO JIOMYCKAIOTCS eMHIUYHBIC
OILINOKY B IMPOU3HOIICHUH, JICKCUKEC NI I'PAMMATHUKE, KOTOPBIC CAMOCTOATCIIBHO
UCIPABIISIOTCS CTYJCHTOM MOCIIE 3aMeUaHus dKk3aMeHnaropa (He 6onee 3-4
TIOJIHBIX OIMOOK, HE3HAYUTENILHO BIUSIONIMX HA CMBICIIOBOE COJIEPIKAHHE PEUH).

13-18 CryneHT noka3bIBaeT 3HAHWE U IOHMMAaHUE OCHOBHBIX MOJIOXKEHUIN
IK3aMEHAIIMOHHOTO OMIIeTa, HO OOHAPYKUBAET HEIOCTATOUHOE IIOHUMAHHE
cofiepaHHs TeKCTa, HEIOCTATOUHOE 3HAHUE TEOPETUUECKUX TUCIUTUIMH IO
CHEIMAILHOCTH; €T0 PeUb N300MITYeT TPaMMAaTHICCKUMHU U JISKCHICCKUMU
omnOkamu (5-7 MOTHBIX OMIMOOK, B TOM YKCJE BEAYIUX K HCKA)KEHUIO CMbICTa
BBICKA3bIBAHUS ).

7-12 CryneHT oOHapyXKMBaeT HEOHUMaHUE TEKCTa, IPEUI0KEHHOTO JUIsl aHaJIN3a,
JI0IyCKaeT rpyOble OIIMOKH B YCTHOW pedH, BEIyIIUe K UCKaXEHUIO CMbICIIA
BBICKA3bIBAHUsI, HE BJIaACCT HaBbIKaMU JIMHI'BOCTUJIMCTHUYCCKOI'O aHaJIn3a TEKCTA.

0-6 CTyneHT He MOXET J1aTh OTBET Ha BOMPOC IK3aMEHAITMOHHOTO OuieTa, He
BJIa/IeeT HABBIKAMH JTUHTBOCTHUIIMCTUYECKOTO aHAIHM3a TEKCTa.

HTrorosas mkajaa OlLlCHUBaHUS PE3YyJIbTATOB OCBOCHUA TUCIHUITJIMHBI

Hrorosas OIICHKa I1I0 JUCHUIIIIMHE BBICTABIIACTCA II0 HpHBC,Z[CHHOfI HMXKC HIKaJIC. HpI/I BBICTAaBJICHUU
HTOTOBOH OLICHKHU IMPENoaaBarcjieM YUYUTBIBACTCA pa60Ta 06yqa}ou1erocsl B TCUCHUEC OCBOCHUS JUCHUIIJIINHBI, a
TaK»XEC OIICHKA I10 HpOMC)KyTO‘-IHOfI arTcCTanuu.



KonnuecTtBo 0asos

Or11eHKa 10 TPATUITMOHHOM TTTKaJIe

81-100 OrnnuHO

61-80 Xoporiio

41-60 YIOBIIETBOPUTEIILHO
0-40 HeynoBneTBOpUTEIILHO







